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Wévélasyon
JéziKwi Bay Jan

An liv Wévélasyon-an ni sé vizyon-an Jézi Kwi té
moutwé sèvant li, Jan. Yo té awété Jan èk yo ègziléʼy
anlè lilèt-la yo ka kwiyé Patmòs-la. Paditan i té la,
Jézi moutwéʼy sé vizyon-an èk i diʼy ékwi yo adan
an liv. Janvoyé liv salabaysèt légliz-laki téanÉcha-
a.
An tan-an liv-la té ékwi-a té ni an pil pèsikasyon.

Tout moun ki té mété lafwa yo an Jézi Kwi té ka
soufè anba lanmen wa Ronm-lan ki té ka kondwi
latè-a an tan sala. Jan té ékwi liv sala pou té
ankouwajé sé moun Bondyé-a pou yo té doubout
fò anba pèsikasyon-an yo té ka jwenn-an èk pou yo
té èspéyé èk konfyans pou jis lè Jézi Kwi viwé.
An liv-la ni diféwan vizyon. Magwé la ni diféwan

wipinyon asou sa yo vlé di, la ni yon bagay ki ka
pawèt aklè an tout liv-la: Bondyé kay sèvi Jézi Kwi
pou détwi tout lèlmiʼy èk Satan tou. Lè sala Bondyé
kay bay tout moun ki kontiné kwè an li tout sa i té
pwonmèt yo. Épi Bondyé kay fè an syèl èk an latè
nèf.

1 Mi vizyon-an Bondyé bay Jézi Kwi pouʼy té
moutwé sé sèvant li-a sé bagay-la ki ni pou fèt
touswit-la. Sé Jézi Kwi menm ki té voyé nanj li
koté sèvant li Jan pouʼy té moutwéʼy sé bagay sala.
2 Jan di tout sé vizyon-an i té wè-a. I ja ékwi pawòl
Bondyé, èk JéziKwimenmmoutwéʼy sé pawòl sala
sé lavéwité. 3Pa dé bon i bon poumoun-an ki li liv
sala. Pa dé bon i bon pou tout moun ki kouté sé
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pawòl sala ki sòti an bouch Bondyé-a, èk pou tout
mounki obéyi tout sa ki ékwi an liv sala! Tan-an ka
vini touswit lè sé bagay sala kay fèt.

Jan Voyé Bonjou Bay Sèt Légliz
4 Sé mwen Jan ki ka ékwi liv sala bay zòt, sé

moun Bondyé-a ki an sèt légliz-la an Écha. Mwen
ka pwédyé pou zòt sawisivwè lagwas èk lapé ki ka
sòti an Bondyé ki vivan atjwèlman, èk ki té vivan
dépi avan anyen té fèt, èk sé li ki kay viwé an latè-
a ankò. Sé bennédiksyon sala ka sòti an sèt lèspwi-a
ki an pwézans Bondyé koté i asid ka kondwi kon
wa. 5 Èk sé bennédiksyon sala ka sòti an Jézi Kwi
tou, moun-an ou sa toujou apiyé anlèʼy-la. Sé li ki
ka palé lavéwité-a konsèné Bondyé. Sé li pwèmyé
Bondyé wésisité. Sé li ki ka kondwi tout wa ki an
latè-a.
I enmennou, èk sanʼykoulépou lapétinoupouʼy

té sa chapé nou anba pouvwa péché. 6 I fè nou
vini an konpanni moun ki anba kondwit li, èk i fè
nou vini pwèt pou Bondyé pou nou sa sèvi Papaʼy
Bondyé. Sé pou tout moun lévé non Jézi Kwi èk di
ki otan pouvwa i ni pou tout tan èk pou tout tan!
Amèn.

7Gadé! Mi, i ka vini asou nwaj-la, èk tout moun
kaywèʼy, jis sémoun-an ki pèséʼy-la. Toutmoun ki
an latè-a kay an lapenn èk yo kay pléwé lè yo kay
wèʼy. Épi sé kon sa i kay fèt pou vwé. Amèn!

8 “Sé mwen ki Alfa épi Oméga, sé mwen ki
koumansman tout bagay èk sé mwen ki finisman
tout bagay. Sé mwen ki vivan atjwèlman, ki té
vivan dépi avan anyen té fèt, épi sé mwen ki kay
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viwé an latè-a ankò.” Sé Bondyé Senyè-a ki ni tout
pouvwa-a ki di sa.

JanWè JéziKwi Adan An Vizyon
9Mwen Jan sé fwèʼw, èk nou ka soufè ansanm

pou lapéti JéziKwi. Nou ka doubout fò èk pasyans,
paski nou sé moun Jézi Kwi ka kondwi. Yo awété
mwen èk yo mété mwen anlè lilèt-la yo ka kwiyé
Patmòs-la pou lapéti pawòl Bondyé mwen té ka
pwéché. JéziKwimenmmoutwénou sépawòl sala
sé lavéwité. 10 Asou jou Senyè-a,* Lèspwi Bondyé
vini anlè mwen, èk mwen tann on gwo vwa dèyè
mwen, èk vwa sala té menm kon on twonpèt ki
té ka kòné. 11 I di mwen, “Sé bagay sala ou ka
wè-a, ékwi yo adan an liv épi voyéʼy bay sé moun
Bondyé-aki an sé légliz-laki an sètvil Écha-a. Sètvil
sala sé Èfésòs, Smèna, Pèganmòs, Tayatayra, Sadis,
Filadèlfiya épi Léyodisiya.”

12 Lè mwen tounen pou mwen wè kilès ki té ka
palé-a,mwenwè sèt lanp lò doubout atè-a. 13La té
ni an moun anpami sé lanp sala ki té ka sanm an
nonm. I té ni an lonng had anlèʼy ki ka wivé jis an
dé pyéʼy, épi i té ni an sanng lò oliwon lèstonmak li.
14Èk pa dé blan chivé nonm sala té blan! I té blan
kon koton! Dé zyéʼy té ka limen menm kon flanm
difé, 15èk dé pyéʼy té ka kléwémenm kon tjwiv. Lè
i palé, vwaʼy té menm kon an lawivyè gwo, 16 èk i
té ni sèt étwal an lanmendwèt li, èk an sab dé lanm
té ka sòti anbouch li. Fidjiʼy té ka kléwémenmkon
sòlèymidi.
* 1:10 jou Senyè-a. Jou Senyè-a sé Dimanch, jou-a Jézi wésisité-a.
Asou jou sala pwèmyé sé disip Jézi-a té ka asanblé pou yo adowé
Bondyé.
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17 Lè mwen wèʼy la, mwen tonbé ajounou an
pyéʼy èk mwen bésé tèt mwen atè menm kon an
moun ki mò. I mété lanmen dwèt li anlè mwen
èk i di mwen, “Pa pè! Sé mwen ki pwèmyé èk sé
mwen ki dènyé. 18Mwen sé moun-an ki vivan-an!
Mwen témò,mégadé, atjwèlmanmwenvivanpou
tout tan. Sé mwen ki ni pouvwa anlè lanmò èk sé
mwen ki ni laklé-a koté sé mò-a fèmé-a.”

19Bon, ékwi tout sé bagay-la ou ja wè-a adan on
liv. Ékwi sé bagay-la ki ka fèt atjwèlman-an èk sa
ki kay fèt an tan ki pou vini. 20Èk kité mwen diʼw
sigwé sèt étwal-la ou wèmwen ni an lanmen dwèt
mwen-an, èk sèt lanp lò-a. Sèt étwal-la sé sèt nanj-
lan mwen mété pou véyé sèt légliz-la ki an Écha-a,
èk sèt lanp lò-a sé sèt légliz-la.

2
Konmisyon-an Bay Légliz Èfésòs-la

1Moun-an mwen wè-a di mwen, “Mi sé pawòl-
la ou ni pou ékwi bay nanj-lan ki ka véyé sé moun
Bondyé-a ki an légliz Èfésòs-la. Diʼy kon sa:

Sé pawòl sala sé sa mwen, èkmwen sé moun-
an ki tjenbé sèt étwal-la èk ka maché anpami
sèt lanp lò-a. 2 Mwen konnèt tout sa ou ja fè,
mannyè ou ja twavay wèd èk ou doubout fò
èk pasyans lè ou té an twaka. Mwen konnèt
mannyèoupasa sipòté séméchan-an. Ou jabyen
ègzanminé sémoun-an ki ka di yo sé zapòt-la,mé
ou wè sa pa vwé. Sé manti yo ka manti. 3Ou ka
doubout fò èk pasyans, épimenm si ou ja twapé
kòʼw an twaka paski ou kwè an mwen, ou pa
ladjé mwen.
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4 Mé la ni yon bagay zòt ka fè, èk mwen pa
kontan sa pyès: Ou pa enmen mwen kon ou té
enmenmwenavan. 5Konsapaobliyéki hòtèou
té yé avan ou té tonbé. Tounen hòd péchéʼw épi
viwé fè sé bagay-la ou té ka fè an koumansman-
an. Si ou pa fè sa, mwen kay vini èk mwen kay
tiwé lanp ou. 6Mé la ni on bagay ou ka fè ki bon:
Ouhayi sémové bagay-la séNikolayt-la* ka fè-a,
èkmwenmenm hayi sa yo ka fè-a tou.

7Sé pou toutmounki ni zòwèy kouté sa Lèspwi
Bondyé ka di sémounBondyé-a ki an sé légliz-la!
Népòtmoun ki genyen batay-la kontmovèzté,

sé li menmmwen kay kité manjé fwi pyé bwa-a
ki ka bay lavi-a, pyé bwa-a ki an jaden Bondyé-
a.”
Konmisyon-an Bay Légliz Smèna-a

8Menmmoun-an di mwen ankò, “Mi sé pawòl-
la ou ni pou ékwi bay nanj-lan ki ka véyé sé moun
Bondyé-a ki an légliz Smèna-a. Diʼy kon sa:

Sé pawòl sala sé sa mwen, èkmwen sé moun-
an ki pwèmyé-a èk dènyé-a, moun-an ki té mò-a
mé ki té wésisité-a. 9Mwen konnèt mannyè zòt
ka soufè,mannyè zòt pòv,mé pou diʼw lavéwité-
a, zòt wich an pil. Mwen konnèt mannyè sé
moun sala ki ka malpalé zòt-la ka di yo sé Jwif,
mé yo sé pa Jwif pyès. Yo sé an konpanni moun
ki ka adowé Satan. 10 Zòt pa bizwen pè pou
soufwans-lan zòt kay ni-an. Gadé, Denmou kay
mété adan zòt an pwizon pou wè si zòt kwè
an mwen pou vwé. Zòt kay soufè pou dis jou,

* 2:6 sé Nikolayt-la. Sé Nikolayt-la sé yon konpannimoun ki té ka
adowé imaj.
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mé kontiné kwè an mwen, menm si zòt ni pou
mò pou lapétimwen. Mwen kay onnowé zòt èk
mwen kay bay zòt kouwonn lavi étonnèl-la.

11 Sé pou tout moun ki ni zòwèy kouté sa
Lèspwi Bondyé ka di sé moun Bondyé-a ki an sé
légliz-la. Népòt moun ki genyen batay-la kont
movèzté pa kay mò ankò. Dézyenm lanmò-a pa
kay touchéʼy pyès.”

Konmisyon-an Bay Légliz Pèganmòs-la
12Menmmoun-an dimwen ankò, “Mi sé pawòl-

la ou ni pou ékwi bay nanj-lan ki ka véyé sé moun
Bondyé-a ki an légliz Pèganmòs-la. Diʼy kon sa:

Sé pawòl sala sé sa mwen èkmwen sé moun-
anki ni sabdé lanm-lan. 13Mwenkonnètplas-la
koté ou ka wèsté-a. Sé la Satan asid ka kondwi.
Mwen konnèt ou pa janmen ladjé mwen, pa
menm lé yo té tjwé Antipas ki té toujou ka palé
lavéwité-a konsèné mwen. Mé ou té kontiné
kwè anmwen, magwé yo té tjwéʼy anmitan zòt
menm an vil-la koté Satan ka wèsté-a.

14Mé la ni déotwa bagay zòt ka fè, èkmwen pa
kontan sa pyès: La ni déotwa moun anpami zòt
ki ka fèmenmsébagay-la Balanm té kamoutwé
moun fè-a. I té moutwé Balak ki sa pouʼy té fè
pouʼy té fè sé jan Izwayèl-la fè péché. I fè yo
manjé manjé yo té ja ofè kon sakwifis bay imaj
èk i fè yo kouwi vyé lavi. 15Menmmannyè-a, la
ni déotwamoun anpami zòt ki ka fè sé péché-a sé
Nikolayt-la ka moutwé zòt fè-a. 16Kon sa mwen
ka diʼw, tounen hòd péchéʼw. Si ou pa tounen,
mwen ka vini talè èk mwen kay sèvi menm sab
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sala ki ka sòti an bouch mwen-an pou goumen
kont sé moun sala ki ka fè mové-a.

17 Sé pou tout moun ki ni zòwèy kouté sa
Lèspwi Bondyé ka di sé moun Bondyé-a ki an sé
légliz-la. Népòt moun ki genyen batay-la kont
movèzté, mwen kay ba li manna, manjé-a nou
pʼòkòwè-a. Èkmwen kay ba li an ti wòch blan ki
ni annonnèf ékwi anlèʼy. Pyèsonnpakonnètnon
sala antiwanmoun-anmwen bay ti wòch-la.”

Konmisyon-an Bay Légliz Tayatayra-a
18Menmmoun-an dimwen ankò, “Mi sé pawòl-

la ou ni pou ékwi bay nanj-lan ki ka véyé sé moun
Bondyé-a ki an légliz Tayatayra-a. Diʼy kon sa:

Sé pawòl sala sé sa mwen Gason Bondyé-a,
èk mwen sé moun-an ki ni zyé ki ka limen kon
flanm difé-a, épi pyé ki ka kléwé menm kon
tjwiv-la. 19Mwen konnèt sé bagay-la ou ka fè-a,
mwen konnèt mannyè ou ni lanmityé pou tout
moun épi ou kontiné ka kwè an mwen. Mwen
konnètmannyè ou ka édé yonn a lòt byen épi ou
ka doubout fò èk pasyans an twaka-a ou ni-an.
Mwen konnèt ou ka fè plis bon bagay apwézan
pasé sa ou té ka fè avan.

20 Mé la ni yon bagay zòt ka fè, èk mwen pa
kontan sa pyès: Ou ka kité vyé fanm sala yo
ka kwiyé Jèzibèl-la wèsté anpami zòt. I ka di
sé konmisyon Bondyé i ka palé, mé i ka manti,
épi i ka kwennen sé moun mwen-an pou fè yo
kouwi vyé lavi. Épi i ka fè yo manjé manjé yo
té ja ofè bay imaj. 21Mwen ba li tan pouʼy té sa
tounen hòd péchéʼy, mé i wifizé kité vyé lavi-a
i ka kouwi-a. 22 Gadé, mwen kay voyé maladi
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anlèʼy épi i kay kouché asou kabann li ka soufè,
épi mwen kay voyé an chay soufwans asou sé
moun-an ki ka fè adiltè épiʼy-la si yo pa tounen
kont sé vyé bagay-la yo ka fè épiʼy-la. 23Mwen
kay tjwé tout ich li. Lèmwen fè sa, tout sémoun
Bondyé-a ki an sé légliz-la kay sav sé mwen ki
konnèt sa ki an lidé tout moun èk sa ki an tjè
yo, èk mwen kay bay chak moun sa yo méwité
pousébagay-layo fè-a. 24Pouzòtmenmkiwèsté
an légliz Tayatayra-a ki pʼòkò fè sé vyé bagay-la
sé moun-an ki ka swiv Jèzibèl-la ka enstwi-a, ou
pʼòkò apwann sé vyé bagay-la moun ka kwiyé
gwo sigwé Satan-an. 25 La pa ni pyès lòt bagay
mwen ka diʼw ankò pasé pou kontiné tjenbé
konfyans-lan ou ni-an fò pou jis tanmwen viwé
ankò.

26 Népòt moun ki genyen batay-la kont
movèzté épi ki kontiné obéyi pawòl mwen
pou jis an bout-la, mwen kay bay moun sala
pouvwa pou sa kondwi tout nasyon. 27 ‘I kay
sèvi on baton wa ki fèt an fè pou kondwi sé
nasyon-an épi i kay kwazé yo an miyèt menm
kon on moun ki kwazé an kannawi.’ I kay sèvi
menm pouvwa-a Papa mwen ja ban mwen-
an. 28 Épi mwen kay bay moun-an ki genyen
batay-la étwal-la yo ka kwiyé étwal lé bonmaten-
an. 29 Sé pou tout moun ki ni zòwèy kouté sa
Lèspwi Bondyé ka di sé moun Bondyé-a ki an sé
légliz-la!”

3
Konmisyon-an Bay Légliz Sadis-la
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1Menmmoun-an di mwen ankò, “Mi sé pawòl-
la ou ni pou ékwi bay nanj-lan ki ka véyé sé moun
Bondyé-a ki an légliz Sadis-la. Diʼy kon sa:

Sé pawòl sala sé sa mwen, èkmwen sé moun-
an ki ni sèt lèspwi Bondyé-a an lanmen mwen-
an, épi sèt étwal-la. Mwen konnèt sé bagay-la zòt
ka fè-a. Moun ka kwè zòt ka viv, mé zòt mò!
2Kon sa lévé èk soukwé kòʼw. Bay ti tak lavi-a ou
wèsté-a fòs avan i mò nèt. Mwenwè sé bagay-la
zòt ka fè-a pa bon pyès an zyé Bondyémwen-an.
3Kon samwen ka diʼw, chonjé sé bagay-la zòt té
tann-an èk zòt té wisivwè-a, épi kontiné obéyi yo
èk tounen hòd péchéʼw. Si zòt pa lévé an sonmèy,
mwenkay vini lè zòtpaka èspéyé,menmkonon
vòlè ka vini, épi zòtpakay konnèt lè-amwenkay
vini-an.

4 Mé la ni déotwa an zòt ki an Sadis ki pʼòkò
sali had yo anpéché. Sémoun sala kaymaché èk
mwen, abiyé anblanpaski yoméwité sa. 5Népòt
moun ki genyen batay-la kont movèzté, mwen
kay abiyéʼy an had blan épi mwen pa kay éfasi
nonʼy an liv lavi étonnèl-la. Mwen kay doubout
douvan Papamwen èk tout nanj li èkmwen kay
di douvan yo tout, ‘Moun sala sé sa mwen!’

6Sé pou toutmounki ni zòwèy kouté sa Lèspwi
Bondyé ka di sé moun Bondyé-a ki an sé légliz-
la!”

Konmisyon-an Bay Légliz Filadèlfiya-a
7Menmmoun-an di mwen ankò, “Mi sé pawòl-

la ou ni pou ékwi bay nanj-lan ki ka véyé sé moun
Bondyé-a ki an légliz Filadèlfiya-a. Diʼy kon sa:
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Sé pawòl sala sé sa mwen, èkmwen sé moun-
an ki sé sa Bondyé yonn-an èk ki ka palé
lavéwité-a, èkki tjenbé laklé-aWaDavid té ni-an.
Lèmwen ouvè an lapòt, pyèsonn pa sa fèméʼy, èk
lè mwen fèmé an lapòt, pyèsonn pa sa ouvèʼy.

8Mwen konnèt tout sa zòt ka fè. Gadé,mwen
ja ouvè an lapòt baʼw èk pyèsonn pa sa fèméʼy.
Magwé mwen konnèt ou pa ni djè pouvwa, mé
ou ja obéyi tout sa mwen té diʼw épi ou kontiné
kwè an mwen. 9Gadé, sé moun sala ki ka swiv
Satan-an ka manti, yo ka di yo sé Jwif mé yo
sé pa Jwif pyès. Gadé, mwen kay fè sé moun
sala vini ajounou an dé pyéʼw, épi lè mwen fè
sa, yo kay vini wè sé ou mwen enmen. 10Ou ja
obéyi tout samwen tékonmandéʼw. Oudoubout
fò èk pasyans an twaka-a ou té ni-an. Paski ou
fè sa, mwen kay anpéché anyen wivéʼw lè tan
soufwans-lan kay vini asou tout sé moun latè-a
pouwè si yo kwè anmwen pou vwé.

11Mwenkavini touswit, konsakontiné tjenbé
konfyans-lan ou ni-an fò pou pyès lòt moun pa
sa pwan kouwonn ou. 12 Mwen kay fè népòt
moun ki genyen batay-la kont movèzté vini
menm kon on gwo poto an Kay Bondyé-a, épi i
pa kay janmen kité kay sala. Mwen kay ékwi
non Bondyémwen-an asouʼy èk non vil Bondyé
mwen-an, sa sè Jérouzalèm nèf-la ki kay désann
sòti an syèl-la, èkmwen kay ékwi non nèfmwen-
an anlèʼy.

13 Sé pou tout moun ki ni zòwèy kouté sa
Lèspwi Bondyé ka di sé moun Bondyé-a ki an sé
légliz-la!”
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Konmisyon-an Bay Légliz Léyodisiya-a
14Menmmoun-an dimwen ankò, “Mi sé pawòl-

la ou ni pou ékwi bay nanj-lan ki ka véyé sé moun
Bondyé-a ki an légliz Léyodisiya-a. Diʼy kon sa:

Sé pawòl sala sé sa mwen, èk sé mwen ki
Amèn-an, moun-an ou sa toujou apiyé anlèʼy-
la, ki ka palé lavéwité-a konsèné Bondyé, èk sé
mwen Bondyé sèvi pou fè tout bagay.

15 Mwen konnèt sé bagay-la ou ka fè-a, ou
pa ni cho ni fwèt. Mwen té kay kontan si zòt
té cho ében fwèt. 16 Mé paski ou pa ni cho ni
fwèt,mwen kay kwachéʼw sòti an bouchmwen.
17 Zòt ka di zòt wich épi zòt ni tout bagay, zòt
pa mantjé anyen. Pòdjab! Ou pa menm sav zòt
mizéwab. Ou pòv, ou touni, ou avèg. 18 Kon sa
pwan konsèy mwen, vini koté mwen èk achté
bon lò ki ja pasé an difé épi ou kay vini wich
pou vwé. Vini achté had blan pou mété anlèʼw
pouʼwpamaché touniankò,paski sa séonhonté
pou ou. Vini èk achté wimèd an lanmen mwen
pouʼw samété an zyéʼwpouʼw sawè ankò.

19 Sé moun-an mwen enmen-an, sé yo mwen
ka kowijé, sé yo mwen ka pini. Kon sa tounen
hòd péché zòt èk vini cho pou mwen. 20 Gadé,
mwen doubout an lapòt-la ka kwiyé. Si pyès
moun tann vwamwen épi i ouvè lapòt-la,mwen
kay antwé, mwen kay asid épiʼy èk nou kay
manjé ansanm.

21 Népòt moun ki genyen batay-la kont
movèzté, menm kon mwen té genyen batay-
la, sé li mwen kay kité asid èkmwen kotémwen
ka kondwi-a, menm kon mwen asid atjwèlman
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èk Papamwen koté i ka kondwi-a.
22 Sé pou tout moun ki ni zòwèy kouté sa

Lèspwi Bondyé ka di sé moun Bondyé-a ki an sé
légliz-la!”

4
Mannyè Yo ka Adowé Bondyé An Syèl

1Apwé sa, mwen Jan wè an lòt vizyon ankò. Ki
sa mwen ka wè pasé on lapòt ki ouvè an syèl! Èk
mwen tannmenm vwa-a ki té ka palé banmwen-
an ankò épi i té ni son on twonpèt. Épi i di mwen,
“Mouté isi-a èk mwen kay moutwéʼw sé bagay-la
ki kay fèt an tan ki ka vini.” 2 Menm lè-a Lèspwi
Bondyé vini anlè mwen épi mwen gadé an syèl
épi mwen wè on moun asid asou an gwan chèz
ka kondwi. 3 Épi fidji moun sala ki té asid asou
chèz-la té ka kléwé menm kon an diyanman épi
i té ka kléwé wouj menm kon an roubi. La té
ni on lakansyèl oliwon koté moun-an asid pou
kondwi-a ki té ka kléwémenm koulè èk yon èmral.
4 Épi oliwon chèz sala koté moun-an asid-la, té ni
vennkat (24) lòt gwan chèz épi asou sé chèz sala té
ni vennkat gwan nonmka kondwi. Épi yo té abiyé
an blan èk yo chak té ni on kouwonn lò asou tèt
yo. 5 Épi la té ni zéklè ka sòti koté gwan chèzwa-a
yé-a épi loway té kawoulé. Èkmwenwè sètflanbo
ka limen douvan gwan chèz wa-a. Sé flanbo sala
sé sèt lèspwi Bondyé-a. 6Douvan gwan chèz wa-a
mwen wè on lanmè ki té menm kon glas ki té ka
kléwé kon kwistal.



WÉVÉLASYON 4:7 xiii WÉVÉLASYON 4:11

Èk mwen wè kat bèt vivan. Yo doubout an kat
diféwanplas oliwongwanchèzwa-a, épi sébèt sala
té ni an pil zyé asou tout kò yo, ni douvan ni dèyè.
7Pwèmyé bèt-la té ka sanm an lyon, dézyenm-lan té
ka sanm an towo bèf, twazyenm-lan té ni fidji ki
té ka sanm fidji an moun, épi katyenm-lan té ka
sanm an gwomalfini ki ka volé. 8Chak sé bèt sala
té ni sis zèl épi yo té ni zyé asou tout kò yo épi yo té
ka chanté san doubout òswè kon lajouné. Yo té ka
chanté:
“Sé Bondyé Senyè-a ki gwanwa-a,

sé li ki ni tout pouvwa.
I dwèt, i san fòt,

èk i anho tout bagay.
I té vivan dépi avan anyen té fèt,

i vivan atjwèlman,
épi i kay viwé asou latè-a ankò.”

9 Sé kat bèt vivan-an té ka chanté pou onnowé
moun-an ki asid asou gwan chèz wa-a èk yo té ka
lévé non Bondyé èk yo té ka wimèsyéʼy. Sé li ki ka
viv pou tout tan èkpou tout tan. 10Menmkonyo té
ka fè sa, vennkat gwan nonm-lan tonbé ajounou
èk yo té bésé tèt yo atè pou adowé moun-an ki té
asid asou gwan chèzwa-a, moun-an ki ka viv pou
tout tan èkpou tout tan-an. Yo tiwékouwonnyoèk
yo météʼy atè douvan gwan chèz-la épi yo chanté
on chanté. Yo di:
11 “Bondyé, Senyè nou, ou vo pou moun sa on-

nowéʼw,
poumoun sa lévé nonʼw,
èk poumoun sa wèspèktéʼwpou pouvwaʼw.

Sé ou ki fè tout bagay.
Yo la èk yo ka viv
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paski ou té vléʼy kon sa.”

5
TiMouton-an Èk Liv-la

1An lanmen dwèt moun-an ki té asid anlè chèz
wa-amwenwè an liv ki ka sanm anwoulo papyé.
Anlè liv sala té matjé an chay bagay, ni andidanʼy
ni an dèwòʼy, épi i té kachté sèt koté. 2Èkmwenwè
on nanj ki té ni an pil pouvwa épi i palé fò, i di, “Ki
moun ki vo pou dékachté liv-la èk pou déwouléʼy?”
3 Mé la pa té ni pyès moun an syèl-la ni an latè-a
ni koté sé mò-a yé-a ki té vo pou té ouvè liv sala èk
pou té gadé andidanʼy. 4 Lè mwen wè sa, mwen
pléwé an chay, paski la pa té ni yon moun ki té
vo pou té sa ouvè liv-la épi pou té gadé andidanʼy.
5 On lè yonn an sé gwan nonm-lan di mwen, “Pa
pléwé. Gadé,miLyon-anKi SòtianLafanmi Jouda-
a, désandanWa David-la. I ja genyen batay-la kont
tout lèlmiʼy, kon sa i vo pou sa dékachté liv-la sèt
diféwan koté-a pouʼy sa déwouléʼy.”

6 Lè sala mwen wè on Ti Mouton ki doubout
an mitan koté-a ki ni gwan chèz wa-a épi kat
bèt vivan-an épi vennkat (24) gwan nonm-lan oli-
wonʼy. Ti Mouton sala té ka sanm on ti mouton
yo té ja tjwé. I té ni sèt kòn anlè tèt li, épi i té ni
sèt zyé, épi sèt zyé sala sé sèt lèspwi Bondyé-a ki
ka alé an tout plas ki an latè-a. 7Ti Mouton-an alé
épi i pwan liv-la an lanmen dwèt moun-an ki té
asid anlè gwan chèz wa-a. 8 Lè i pwan liv-la, kat
bèt vivan-an épi vennkat gwan nonm-lan tonbé
ajounou épi yo bésé tèt yo atè douvan Ti Mouton-
an. Yo chak té ni on mizik kòd yo ka kwiyé hap,
épi on bòl ki té fèt an lò épi andidan bòl sala té ni
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lansan. Lansan sala té ka wépwézanté lapwiyè sé
moun Bondyé-a. 9Épi yo chanté on chanté nèf bay
Ti Mouton-an, yo chanté:
“Ou vo pouʼw sa pwan liv sala épi dékachtéʼy.
Paski yo té tjwéʼw, épi sé èk sanʼw ou achté moun

bay Bondyé.
Sé moun-an ou chapé-a sòti an tout lafanmi,
yo sé moun ki ka palé tout diféwan langaj.

Yo sòti an tout péyi épi an tout nasyon ki an
latè-a.

10Épi ou fè sémoun-an ou ja chapé-a vinimoun ou
ka kondwi, épi ou fè yo vini pwèt pou sèvi
Bondyé nou,

épi yo kay kondwi an latè sala.”
11Mwen gadé ankò, èk mwen wè mil asou mil

nanj pyèsmoun pa té sa konté èkmwen tann vwa
yo, èk yo té doubout oliwon gwan chèz-la koté wa-
a kakondwi-a oliwonkat bètvivan-an épivennkat
gwan nonm-lan. 12Sé nanj-lan chanté fò épi yo di:
“Ou, Ti Mouton-an yo té ja tjwé-a, vo pou nou sa

wimèsyéʼw,
paski ou ni tout pouvwa, tout wichès, tout fòs,
èk ou konnèt tout bagay.

Sé pou tout moun lévé nonʼw
épi sé pou yo di ki mizi bon ou bon!”

13 Lè sala mwen tann vwa tout sa Bondyé fè, sa
ki an syèl, sa ki an latè-a épi sa ki an plas-la koté sé
mò-a yé-a, épi tout sa ki an dlo. Yo tout té ka chanté
èk yo di:
“Annou onnowé èkwimèsyémoun-an ki asid anlè

chèz-la ka kondwi-a épi Ti Mouton-an.
Annou lévé non yo.
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Sé pou yoni pouvwapou tout tan èkpou tout tan!”
14 Lè yo fin chanté sa, kat bèt vivan-an di, “Amèn.
Kitéʼy fèt kon sa!” Vennkat gwannonm-lanmenm
tonbé ajounou èk yo bésé tèt yo atè épi yo ad-
owé moun-an ki asid anlè gwan chèz wa-a épi Ti
Mouton-an.

6
TiMouton-an Dékachté Liv-la

1 Mwen gadé ankò, èk mwen wè Ti Mouton
Bondyé-a kon i ouvè pwèmyé koté-a liv-la té
kachté-a. Menm lè-amwen tann vwa yonn an kat
bèt vivan-an. Vwaʼy té gwondé menm kon loway.
I di, “Vini!” 2Èk ki samwenkawèpasé on chouval
blan! Moun-an ki té asid asou chouval-la té ni on
bannza an lanmenʼy. Épi yo ba li on kouwonn. I
alémenmkonanmounki té ka genyenbatay asou
batay, épi i pati alé ay genyen lòt batay ankò.

3 Lè sa fini, Ti Mouton-an ouvè liv-la koté i té
kachté dézyenm koté-a. Mwen tann vwa dézyenm
bèt vivan-an di, “Vini!” 4 Mwen gadé, èk ki sa
mwen ka wè pasé an lòt chouval ankò! I té wouj
kon difé. Èk yo bay moun-an ki té anlè chouval-la
pouvwa pouʼy fè ladjè lévé an latè-a, poumoun sa
tjwé yonn a lòt. Épi yo ba li an gwo sab.

5 Lè sa fini, Ti Mouton-an ouvè liv-la koté i
té kachté twazyenm koté-a. Èk mwen tann vwa
twazyenmbètvivan-anèk i di, “Vini!” Mwengadé,
èk ki sa mwen ka wè pasé an chouval nwè! Èk
moun-an ki té asou chouval sala té ni an balans an
lanmenʼy. 6Épiakwèdimwentannanvwaki té sòti
an mitan kat bèt vivan-an. I di, “Moun kay ni pou
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sèvi lajan yon jouné twavaypouachté on liv fawin
fwans èk yo kay ni pou sèvimenm otan lajan sala
pou sa achté dé liv timi, mé pa gaspiyé lwil-la épi
diven-an!”

7 Lè sa fini, Ti Mouton-an ouvè liv-la koté i té
kachté katyenm koté-a, épi mwen tann an vwa.
Sété vwa katyenm bèt vivan-an épi i di, “Vini!”
8Mwengadé, èkki samwenkawèpaséonchouval
pal! Yo tékakwiyémounsalaki té asouchouval-la
Lanmò. Épimoun-anki kawépwézanté koté sémò-
a yé-a té ka swiv li. Èk yo té ni pouvwa asou yon ka
(1/4) an moun latè-a pou sa tjwé yo èk sab-la, pou
sa tjwé yo èk lafen épimaladi, épi pou fè bètmové
tjwé yo.

9 Lè sa fini, Ti Mouton-an ouvè liv-la senkyenm
koté-a i té kachté-a. Èk menm lè-a mwen wè lam
sé moun Bondyé-a yo té ja tjwé-a paski yo té palé
pawòl Bondyé èk paski yo té di douvan toutmoun
yo kwè an pawòl Bondyé. Lam sé moun sala té
anba lotèl Bondyé-a. 10 Yo palé fò èk yo di, “Sé ou
Bondyé, Senyè nou, ki ni tout pouvwa. Ou pa ni
pyès fòt épi ou toujou ka palé lavéwité-a. Ki otan
tanouvlénouwèsté isi-aavanou jijé sémoun latè-
a ki tjwé nou-an? Ki otan tan ou kay pwan avan
ou pini yo pou sa yo fè-a?” 11Yo té bay chak sé lam
sala on gòl blan pou mété anlè yo épi yo di yo pou
èspéyé an ti tak tan ankò, paski la wèsté lézòt fwè
yo ki ka sèvi Jézi Kwi ki ni poumò tou.

12Épimwen gadé ankò, èkmwenwè TiMouton-
an ouvè sizyenm koté-a liv-la té kachté-a épi la té
ni an gwo twanblanntè. Sòlèy-la vini nwè menm
kon had dèy épi lalin-an té vini wouj kon san.
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13 Sé étwal-la ki an syèl-la tonbé asou latè-a menm
kon fwi vèt ka tonbé lè an gwo van soukwé pyé-a.
14Syèl-la té dispawèt akwèdi sé onwoulo papyé yo
woulé, épi tout sé mòn-an èk sé ti péyi-a té sòti an
plas yo.

15 Lè sa fèt, sé wa latè-a, sé moun-an ki ka
kondwi-a, sé ofisyé ladjè-a, sé moun wich-la èk sé
gwo zòm-lan, épi tout lézòt moun, sa ki èslav kon
sa ki lib, séwé adan twou kayè épi dèyè gwo kayè
ki anlè sé mòn-an. 16 Yo di sé mòn-an èk sé kayè-a,
“Tonbé asou nou! Séwé nou pou moun-an ki asid
anlè gwan chèzwa-a pa wè nou, épi séwé nou pou
waj Ti Mouton-an pa tonbé anlè nou. 17 Gwo jou
waj Bondyé-a èk Ti Mouton-an ja wivé, épi pyès
moun pa sa doubout kont yo.”

7
Yon San Kawant Kat Mil (144,000) Moun An

Lafanmi Izwayèl
1 Lè sa fini, mwen wè kat nanj ki té doubout an

kat kwen latè-apou té sa anpéchékat van-anvanté
asou latè-a. Épi pyès van pa vanté, ni asou latè-
a ni asou lanmè-a ében asou pyès pyé bwa. 2 Èk
mwen wè an lòt nanj ki té sòti an sòlèy lévan, èk
i té ni stanp Bondyé vivan-an. Èk i andjélé kat
nanj-lan, sé nanj sala Bondyé té ja bay pouvwa
pou tédonmajé latè-aèk lanmè-a, èk i di yo, 3“Pʼòkò
ladjé van-anpoudonmajé latè-a ében lanmè-a ében
sé pyé bwa-a pou jis tan nou fini stanpé sé sèvant
Bondyé nou-an asou fon yo.”

4 Èk mwen tann ki otan moun yo té stanpé. La
té ni yon san kawant kat mil (144,000) moun ki
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té sòti an douz bwanch fanmi-an ki an nasyon
Izwayèl-la. La té ni douz mil (12,000) ki té sòti
an chak bwanch fanmi. 5 La té ni douz mil an
lafanmi Jouda. Douz mil an lafanmi Roubenn.
Douz mil an lafanmi Gad. Douz mil an lafanmi
Achè. 6Douz mil an lafanmi Naftali. Douz mil an
lafanmiMannasa. 7Douzmil an lafanmi Siméyon.
Douz mil an lafanmi Livay. Douz mil an lafanmi
Isaka. 8Douzmil an lafanmi Zèbyoulonn. Douzmil
an lafanmi Jozèf. Douzmil an lafanmiBennjamin.
Èk yo stanpé tout sé moun sala asou fon yo épi
stanp Bondyé-a.

Gwan PopilasMoun-an Adowé Bondyé
9 Lè sa fini, mwen gadé, èk ki sa mwen ka

wè pasé an gwan popilas moun! La té ni moun
pyèsonn pa té sa konté. Yo sòti an tout nasyon,
an tout lafanmi, an tout péyi. Yo té ka palé tout
diféwan langaj ki an latè-a. Yo té ni gòl blan anlè
yo. Yo téniwanmoan lanmenyo, èkyo té doubout
douvan gwan chèzwa-a èk douvan Ti Mouton-an.
10Yo té ka hélé fò èk yo té ka di,
“Nou ka onnowé Bondyé nou-an ki asid asou

gwan chèz-la ka kondwi-a,
épi Ti Mouton-an,

paski yo sové nou.”
11Tout sé nanj-lan té doubout oliwon gwan chèz

wa-a èk vennkat (24) gwan nonm-lan, èk kat bèt
vivan-an. Yo tonbé ajounou èk yo bésé tèt yo atè
douvan gwan chèz-la, épi yo adowé Bondyé. 12 Yo
di,
“Sa vwé!
Annou lévé non Bondyé nou-an èk di ki mizi bon i

bon.
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Annou onnowéʼy èkwimèsyéʼy.
Sé li ki konnèt tout bagay,

sé li ki ni tout pouvwa èk fòs.
Kitéʼykondwipou tout tanèkpou tout tan! Amèn!”

13Yonn an sé gwannonm-lanmandémwen, “Sé
moun sala ou wè ki ni gòl blan-an, ou sav ki koté
yo sòti èk ki moun yo yé, on?”

14 Mwen di, “Misyé, mwen pa sav. Sé ou ki
konnèt ki moun yo yé.”
I dimwen, “Sémoun sala ouwè-a sé yoki ja pasé

anba gwo soufwans-lan. Yo ja soufè an chay épi
yo ja lavé had yo an san Ti Mouton-an. Sé pou
sa gòl yo blan kon sa. 15 Sé pou sa yo doubout
douvan gwan chèzBondyé-a. Òswè kon lajouné yo
ka adowéʼy an Kay li. Moun-an ki asid anlè gwan
chèz-la kay toujou la pou pwotèkté yo. 16Yo pa kay
janmen fen ni swèf ankò. Sòlèy-la pa kay bwilé
yo ni yo pa kay soufè an chalè ankò, 17 paski Ti
Mouton-an ki doubout anmitan koté-a ki ni gwan
chèz wa-a kay gadé yo menm kon on gadyenn ka
gadé moutonʼy. I kay mennen yo an sous dlo-a ki
ka bay lavi-a, épi Bondyé kay swiyé tout dlo ki an
zyé yo.”

8
TiMouton-an Dékachté Liv-la SètyenmKoté-a

1Lè TiMouton-an dékachté liv-la koté i té kachté
sètyenm koté-a, tout bagay vini fwèt an syèl pou
an dimi nèditan, 2 èk mwen wè sèt nanj-lan ki té
doubout douvan Bondyé-a, èk yo bay sé nanj sala
sèt twonpèt.
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3An lòt nanj vini èk i doubout bò lotèl-la koté yo
ka bwilé lansan bay Bondyé-a. I té ni an pòt an
lò pou bwilé lansan bay Bondyé. Yo ba li an chay
lansan pouʼy té mété an pòt-la. I météʼy ansanm
èk lapwiyè tout sé moun Bondyé-a èk i bwiléʼy
asou lotèl-la ki fèt an lò-a douvan gwan chèz wa-
a. 4Lafimen lansan-an ki té ka bwilé-a ansanm épi
lapwiyè sé moun Bondyé-amouté sòti an lanmen
nanj-lan ki té douvan Bondyé-a. 5 Épi nanj-lan
pwan pòt lansan-an épi i plenʼy difé asou lotèl-la
épi i jétéʼy asou latè-a. Lè i fè sa, loway koumansé
woulé épi la té ni an gwo dézòd, zéklè limen, épi la
té ni an gwo twanblanntè.

Sé Twonpèt-la
6 Apwé sa, sèt nanj-lan ki té ni sèt twonpèt-la

pwépawé kò yo pou yo kòné twonpèt yo.
7Pwèmyénanj-lan kòné twonpèt li, épimenm lè-

a lapli laglas épi difé mélé èk san tonbé an latè-a.
Lè sa fèt, yonn an chak twa (1/3) bagay ki an latè-
a bwilé, yonn an chak twa pyé bwa bwilé, épi tout
zèb vèt bwilé tou.

8 Lè sala dézyenm nanj-lan kòné twonpèt li, épi
yon bagay ki ka sanm on gwo mòn ki té ka bwilé
tonbé an lanmè-a. Épi yonn an chak twa mizi dlo
ki an lanmè-a tounen san. 9 Yonn an chak twa an
bagay ki an lanmè-amò nèt, épi yonn an chak twa
an batiman ki té asou lanmè-a kwazé.

10 Lè sala twazyenm nanj-lan kòné twonpèt li,
épi yon gwo étwal ki té ka bwilé menm kon an
flanbo sòtian syèl-la, épi i tonbéasouyonnan chak
twa lawivyè èk sous dlo ki an latè-a. 11Non étwal
sala sété Anmè. Yonn an chak twa mizi dlo-a vini
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anmè, épi an pil moun mò paski yo té bwè dlo
anmè-a.

12 Lè sala katyenm nanj-lan kòné twonpèt li, èk
yonn an twa pòsyon an sòlèy-la vini nwè, èk yonn
an twa pòsyon an lalin-an èk yonn an chak twa an
sé étwal-la vini nwè. Kon sa la pa té ni klèté pou
yonn an chak twa pòsyon an lajouné-a, épi lalin-
an èk sé étwal-la pa té kléwé pou yonn an chak twa
pòsyon an lannwit-la.

13Mwengadé ankò, èkmwenwèan gwomalfini
ka volé ho an syèl-la. I hélé fò èk i di, “Woy, woy,
woy! La kay ni an pil malè pou sé moun-an ki ka
wèstéan latè-a lè yokay tannsonsé twonpèt-la twa
lézòt nanj-lan ni pou kòné-a!”

9
1 Senkyenm nanj-lan kòné twonpèt li, èk mwen

wèétwal-laki sòti an syèl-la tonbé asou latè-a. Èk yo
bay étwal-la laklé-aki ka ouvè gwan twou-a ki pani
bout-la. 2Étwal-la ouvè djòl twou-a, épimenm lè-a
an pil lafimen sòti an twou-a, menm kon lafimen
ki sòtiadanangwo foudifé. La téni tèlman lafimen
an lézè-a, sòlèy-la épi syèl-la vini nwè. 3Épi kwitjèt
sòti an lafimen-an épi yo désann asou latè-a. Épi yo
ba yo pouvwa pou mòdé menm kon an èskoupyon.
4Épi yo di sé kwitjèt-la pou pamanjé pyès zèb ében
pyès pyé bwa ki an latè-a ében pyès bagay ki lévé
anlè latè-a. Mé yo ba yo dwa pou blésé sèlman
sé moun-an ki pa ni stanp Bondyé asou fon yo-
a. 5 Yo pa bay sé kwitjèt-la pouvwa pou tjwé sé
moun sala, mé pou fè yo soufè tousèl pou senk
mwa. Soufwans sala sé menm kon soufwans an
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moun ka ni lè an èskoupyon mòdéʼy. 6 Pou senk
mwa sala soufwans-lan kay tèlman mové, moun
kay chaché lanmò pou chapé anba soufwans sala,
mé yo pa kay jwenn lanmò. Moun kay anvi pou
lanmò pwan yo, mé lanmò kay pasé lwen yo.

7 Sé kwitjèt-la té ka sanm chouval ki té pawé
pou ay an ladjè. Yo té ni chapo ki té ka sanm an
kouwonn ki fèt an lò. Fidji yo té ka sanm fidji
nonm. 8 Chivé yo té lonng kon chivé fanm. Dan
yo té filé menm kon dan lyon. 9 Yo té ni on bagay
ki kouvè lèstonmak yo ki té ka sanm on chimiz an
fè. Épi son zèl yo té menm kon son an pil chouval
ki ka hédi kawòs ki ka alé an ladjè. 10Yo té ni latjé,
épi latjé yo té ni an pik menm kon latjé èskoupyon.
Épi sé an latjé yo yo té ni pouvwa pou yo té fè sé
moun-an soufè pou senk mwa. 11 Wa-a ki té ka
kondwi yo-a sétéonnanj ki kakondwi gwo twou-a
ki pa ni bout-la. Non nanj-lan an langaj sé Jwif-la
sé Abadonn, nonʼy an langaj Grik-la sé Apolyonn.
(Sa vlé di, “moun-an ki ka détwi-a.”)

12 Kon sa pwèmyé gwo malè-a té pasé, mé la
wèsté dé lézòtmovémalè toujou ki pawé pou vini.

13 Sizyenm nanj-lan kòné twonpèt li, èk mwen
tann an vwa ki sòti an kat kwen lotèl an lò-a ki té
an pwézans Bondyé-a. 14 Vwa-a palé bay sizyenm
nanj-lan ki té ka kòné twonpèt-la, i diʼy, “Ladjé kat
nanj-lan yo té mawé bò gwan Lawivyè Youfrétis-
la.” 15 Yo té kité kat nanj sala la pou yo té sa èspéyé
tansala, nèditan sala, jou sala, èkanmwasalaadan
menm lanné sala. Bondyé té ja mété tan sala pou
yo té sa tjwé yonn an chak twa moun ki an latè-
a. 16 Kat nanj sala mennen an pil sòlda ki té asou
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chouval. Èkmwen tann ki kantité sòlda ki té la. La
té ni dé sanmilyon (200,000,000) sòlda.

17 An vizyon-an, mwen wè sé chouval-la èk sé
moun-an ki té anlè sé chouval-la. Yo té ni chimiz
an fè asou lèstonmak yo. Sé chimiz-la té wouj kon
difé, épi blé kon syèl-la, épi jòn kon souf. Tèt sé
chouval sala té menm kon tèt lyon. Difé, lafimen
èk souf té ka sòti an djòl yo. 18 Twa mové bagay
sala ki té ka sòti an djòl sé chouval-la tjwé yonn
an chak twa moun ki an latè-a. 19 Sé chouval sala
té ni pouvwa an djòl yo èk an latjé yo. Latjé yo té
menmkon tèt sèpan, épi yo té ka pitjémoun pou fè
yo soufè.

20 Mé tout lézòt moun ki pa té mò anba mod-
isyon sala pa té tounen kont sé imaj-la yo té fè èk
lanmen yo menm-lan. Yo kontiné ka adowé vyé
lèspwi épi imaj ki té fèt an lò, an dajan, an tjwiv,
an wòch épi an bwa. Sé imaj sala pa ka wè, yo pa
ka tann ni yo pa ka maché. 21Épi sé moun sala pa
doubout tjwé moun, yo pa doubout fè tjenbwa èk
kouwi vyé lavi ni yo pa doubout vòlè.

10
Nanj-lan Èk Ti Liv-la

1 Mwen wè an lòt nanj ki té ni an pil pouvwa.
I sòti an syèl-la désann asou latè-a. Yon nwaj té
vopléʼy menm kon an had. I té ni an lakansyèl
oliwon tèt li. Fidjiʼy té ka kléwé menm kon sòlèy-
la. Dé pyéʼy té ka sanm dé poto difé. 2 I té ni
an ti liv ki té ouvè an lanmenʼy. I vini èk i mété
pyé dwèt li asou lanmè-a épi pyé gòch li asou latè-
a. 3 I kwiyé fò, èk vwaʼy té menm kon lè an lyon
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gwondé. Lè i kwiyé, sèt (7) loway-la koumansé
woulé pou wéponn li. 4 Lè sèt loway-la té woulé,
mwen té pawé pou ékwi sa yo té di-a, mé mwen
tann an vwa sòti an syèl-la, i di mwen, “Tjenbé sé
pawòl sala pou kòʼw yonn, pa ékwi yo.”

5Lè sala nanj-lan ki té doubout asou lanmè-a èk
asou latè-a lévé lanmen dwèt li an syèl 6 épi i fè
sèman an nonBondyé ki ka viv pou tout tan èk pou
tout tan-an, ki fè syèl-la, latè-a, lanmè-a, èk tout sa
ki andidan yo. Nanj-lan di, “Bondyé pa kay èspéyé
ankò. 7Lè sètyenmnanj-lan kay kòné twonpèt li, sé
lè sala plan-an Bondyé ni an lidéʼy-la kay vin fèt
vwé, menm kon i té ja di sé sèvant li-a, sé pwòfèt-
la.”

8Menmvwa-amwen té tann-anki té sòtiansyèl-
la di mwen ankò, “Ay pwan ti liv sala ki ouvè an
lanmen nanj-lan ki doubout anlè lanmè-a èk latè-
a.”

9Kon samwen alé èkmwen di nanj-lan pou ban
mwen ti liv-la. Nanj-lan di mwen, “Mi, pwan ti
liv-la èk manjéʼy. I kay dou an bouch ou menm
kon siwo myèl, mé lè i wivé andidan boudenʼw,
i kay anmè kon fyèl.” 10 Kon sa mwen pwan ti
liv-la an lanmen nanj-lan èk mwen manjéʼy. I té
dou menm kon siwo myèl an bouch mwen, mé
lè mwen valéʼy, i té menm kon fyèl an bouden
mwen. 11 Bondyé di mwen, “Ou kay ni pou fè
moun konnèt pawòl Bondyé ankò konsèné sa ki
kay wivé an pil péyi, an pil nasyon ki ka palé
diféwan langaj, èk konsèné sa ki kay wivé wa yo.”

11
Dé Témwen Bondyé-a
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1 Lè sala yo ban mwen an baton yo ka sèvi kon
an mizi. Épi Bondyé di mwen, “Alé, ay miziwé
gwanKaymwen-an épi lotèl-la, épi konté sémoun-
an ki ka adowémwen la-a. 2Mé pamiziwé lakou-
a. Kitéʼy, paski yo ja kité plas sala bay sé moun-an
ki pa Jwif-la. Sé moun sala kay mouté anlè vil-la
ki pou mwen yonn-an èk yo kay pilonnenʼy anba
pyé yo pou kawant dé (42)mwa. 3Mwen kay voyé
dé témwenmwen-an épi yo kay mété had dèy anlè
yo. Èkmwen kay ba yo pouvwa pou sa palé pawòl
mwen pou yonnmil dé san swasant (1260) jou.”

4 Dé témwen sala ki ka palé pawòl Bondyé-a
ka wépwézanté dé pyé òliv-la épi dé lanp-lan ki
doubout douvan Bondyé ki ka kondwi latè-a. 5 Si
pyèsmoun vlé fè dé témwen-an anyen, difé kay sòti
an bouch dé témwen-an èk i kay détwi sé lèlmi yo-a.
Sé kon sa, népòt moun ki vlé fè yo anyen kay mò.
6 An tan-an yo ka palé pawòl Bondyé-a, yo kay ni
pouvwa pou sa anpéché lapli tonbé asou latè-a. Yo
kay ni pouvwa pou fè tout dlo ki an latè-a tounen
san. Yo kay ni pouvwa pou sa voyé népòt kalité
modisyon asou latè-a népòt lè yo vlé.

7Lè yo fini palé pawòl Bondyé, bètmové sala ki
sòti an gwan twou-a ki pa ni bout-la kay goumen
èk yo. Bèt-la kay genyen batay-la épi i kay tjwé yo.
8 Kò yo kay wèsté an lawi gwan vil Jérouzalèm-lan
koté yo té ja kwisifyé Senyè yo asoukwa-a. Vil sala
kay tèlmanmové, yo kay chanjé nonʼy pou Sòdonm
épi Éjip. 9 Pou twa jou é dimi moun diféwan péyi,
diféwan lafanmi, sa ki ka palé tout diféwan langaj,
èk diféwan nasyon kay gadé kò dé témwen-an. Épi
yo pa kay kité pyèsonn téwé yo. 10 Sé mové moun
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latè-a kay kontan an chay paski dé moun sala mò.
Yokay fè fèt, yo kay voyé kadobay yonna lòtpaski
démoun sala ki té ka palé pawòl Bondyé-a té ka fè
sé moun latè-a soufè an chay.

11Lè twa jou é dimi sala pasé, Bondyé voyé van
néʼy asou yo épi i ba yo lavi ankò épi yo doubout
asou dé pyé yo. Épi tout sé moun-an ki wè yo-a té
pè an chay. 12 Lè dé moun sala doubout asou dé
pyé yo, yo tann an gwo vwa ki sòti an syèl ki di,
“Mouté isi-a!” Épi yo mouté an syèl adan an nwaj
douvan tout lèlmi yo.

13 Menm lè-a la té ni an gwo twanblanntè, épi
yonn andismòso (1/10) an gwan vil sala kwazé épi
sètmil (7000)mounmò. Sé lézòt-la ki pa témò-a té
pè an chay épi yo lévé non Bondyé ki an syèl-la épi
yo di, “Pa dé pouvwa Bondyé ni!”

14 Kon sa, dézyenm gwo malè-a té pasé.
Twazyenm-lan ka vini talè.

SètyenmNanj-lan Kòné Twonpèt Li
15Lè safini, sètyenmnanj-lankòné twonpèt li. Èk

menm lè-amwen tann vwa ka sòti an syèl. Yo palé
fò épi yo di,
“Bondyé Senyè nou, épi Jézi Kwi, wa-a Bondyé

té pwonmèt pou voyé-a, ja ni pouvwa
atjwèlmanpoukondwi latè sala pou tout tan
èk pou tout tan.”

16Vennkat (24) gwannonm-lan ki té asid anlè sé
gwan chèz yo-a douvan Bondyé tonbé ajounou èk
yo té bésé tèt yo atè épi yo adowéʼy. 17Yo di:
“Ou Bondyé sé Senyè nou ki ni tout pouvwa-a.
Sé ou ki vivan atjwèlman, ki té vivan dépi avan

anyen té fèt.



WÉVÉLASYON 11:18 xxviii WÉVÉLASYON 12:4

Nou ka wimèsyéʼw paski ou ja sèvi gwan pou-
vwaʼw

épi ou koumansé kondwi latè-a.
18 Sé nasyon-an ki an latè-a ni waj kont ou,

mé tan-an ja wivé pouʼw sa moutwé yo man-
nyè ou ni waj kont yo,

lè ou kay jijé sé moun-an ki ja mò-a.
Tan-an jawivé pouʼw sa péyé sèvant ou, sé pwòfèt-

la,
épi tout sé moun ou-an ki ka obéyiʼw-la.

Gwo kon piti kaywisivwè péyiman yo pou twavay-
la yo ja fè-a.

Tan-an ja wivé pouʼw sa détwi sé moun-an ki ka
détwi latè sala!”

19 Lè sala, Kay Bondyé-a ki an syèl-la ouvè èk
bwèt-la ki ka wépwézanté agwéman-an Bondyé té
fè èk sé moun li-an té la. Zéklè limen, la té ni
an gwo dézòd, loway woulé épi la té ni an gwo
twanblanntè épi an gwan lapli laglas tonbé asou
latè-a.

12
Madanm-lan ÈkGwo SèpanWouj-la

1 Lè sala on bagay étwanj pawèt an syèl-la, on
bagay moun pa té janmen wè. On bagay enpòtan
té pawé pou fèt. La té ni an madanm ki té abiyé
èk sòlèy-la, épi lalin-an té anba pyéʼy. I té ni an
kouwonn anlè tèt li ki té fèt èk douz étwal. 2 I
té pawé pou akouché épi i hélé paski i té malad
akouché. 3 An lòt bagay ki étwanj pawèt an syèl
ankò, an bagay moun pʼòkò janmen wè. La té ni
an gwo sèpan, i té wouj èk i té ni sèt tèt épi dis kòn
èk i té ni an kouwonn asou chak tèt-la. 4 I pwan
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latjéʼy èk i twennen yonn an chak twa étwal ki an
syèl-la èk i jété yo anlè latè-a. Épi i doubout douvan
madanm-lan ki té pawé pou akouché-a pouʼy té
sa manjé ti manmay-la madanm-lan té pawé pou
fè-a. 5 Madanm-lan fè an ti gason. Ti gason sala
kay sèvi on baton wa ki fèt an fè pou sa kondwi sé
nasyon latè-a. Lè ti gason sala fèt, yo pwanʼy èk yo
annèkmennenʼymouté koté Bondyé ka kondwi-a.
6Épimadanm-lan pati kouwi alé an hòtè. Bondyé
té ja pwépawé an plas ba li la pou yo té sa otjipéʼy
pou yonmil dé san swasant (1260) jou.

7 Lè sala ladjè pété an syèl-la, épi chèf nanj-lan
yo ka kwiyéMichèl-la épinanj li goumen kont gwo
sèpan-an. Gwo sèpan-an èk nanj li goumen wèd,
8mé yo pa té fò asé. Michèl épi sé nanj li-a genyen
batay-la épi yo pa té kité yo wèsté an syèl ankò.
9Kon sa yo pwan gwo sèpan-an yo ka kwiyé Satan
ében Denmou-an, èk yo jétéʼy désann anlè latè-a,
li épi tout sé nanj li-a. Sé li ki gwo sèpan-an ki té
la dépi an koumansman-an ki té ka kwennen sé
moun latè-a.

10Lèsalamwen tannanvwasòtiansyèl-la, i palé
fò, i di,
“Atjwèlman Bondyé nou ja sové nou!
Atjwèlman tout moun ja wè pouvwaʼy,

mannyè i ka kondwi.
Épi atjwèlman Jézi Kwi, wa-a Bondyé té pwonmèt

pouvoyé-a, jamoutwé i ni dwapoukondwi.
Yo ja jété Denmou désann asou latè-a,

li ki té ka doubout douvan Bondyé, èk ki té
toujou ka akizé sé fwè nou-an lajouné kon
lannwit.
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11“Sétéèkpouvwa-aki an sanTiMouton-an sé fwè
nou-an té genyen ladjè-a kont Satan

épi paski yo té ka di moun pawòl Jézi sé
lavéwité.

Yo pa té enmen lavi yo twòp pou yo té pèmò.
12“Sé pou tout syèl èk zòt tout ki kawèsté an syèl-la

fè tjè zòt kontan!
Mé ki mizi téwib i kay téwib pou zòt ki ka wèsté an

latè-a èk pou lanmè-a,
paski Denmou ja désann asouʼw.

I ni an pil waj paski i sav i pa wèsté djè tan ankò.”
13 Lè gwo sèpan-an wè yo té jétéʼy désann asou

latè-a, i pati dèyè madanm-lan ki té fè ti gason-an,
14 mé yo bay madanm-lan dé zèl, menm kon an
gwomalfini pouʼy té sa chapé kòʼy pou sèpan-anpa
jwenn li. I volé alé an plas-la yo té ja pwépawé ba li
an hòtè-a. Yo kay otjipéʼy la pou twa lanné é dimi.

15Lè gwo sèpan-anwè sa, i ouvè djòl li èk i vonmi
dlo menm kon an lawivyè gwo dèyè madanm-lan
pou dlo-a té chayéʼy. 16 Mé latè-a édé madanm-
lan, latè-a ouvè djòl li épi i bwè tout dlo-a gwo
sèpan-an té vonmi-an. 17 Lè gwo sèpan-an wè sa, i
té faché tèlman kontmadanm-lan, i pati ay fè ladjè
kont sé lézòt ich madanm-lan. Sé yo ki té ka obéyi
konmandman Bondyé épi sé yo ki té kwè pawòl
Jézi, paski i témoutwé yo sé pawòl sala sé lavéwité.
18Lè sala gwo sèpan-an doubout bò lanmè-a.

13
Vizyon Dé Bèt-la

1Apwé sa, mwen Jan wè an bèt mové ki té lévé
sòti an lanmè-a. Bèt sala té ni sèt tèt épi dis kòn, épi
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i té ni an kouwonn asou chak kòn. Épi i té ni an
vyé non ki ka ensilté Bondyé ékwi asou chak tèt.
2Bèt-lamwenwè-a témenmkon on tig, pat li té ka
sanmpat bè, épidjòl li témenmkondjòl lyon. Gwo
sèpan-an bay bèt sala menm kalité gwo pouvwa-a
i menm té ni-an épi i ba li dwa pouʼy kondwi kon
wa. 3 Yonn an sé tèt bèt sala tè ka sanm an tèt yo
té blésé pou lanmò,mékoté yo té bléséʼy-la té viwé
djéwi. Toutmoun latè-a té sipwi an chay pou téwè
sa ki té wivé bèt-la, épi yo tout koumansé swiv li.
4Toutmoun koumansé adowé gwo sèpan-an paski
i té bay bèt-la anmenmpouvwa-a i té ni-an. Épi yo
adowé bèt-la tou. Èk yo di, “Pyès moun pa fò kon
bèt-la! Pyèsmoun pa sa goumen kont li!”

5Yobaybèt-lakont chans li pouʼy té sa bat bouch
li èk pouʼy té sa ensilté Bondyé. Yo ba li pouvwa
pouʼy té fè sa i vlé pou kawant dé (42) mwa. 6 I
koumansé ensilté Bondyé, épi non Bondyé, épi
koté Bondyé ka wèsté-a, épi tout moun ki ka wèsté
an syèl-la. 7 Épi yo ba li kont chans li pou té sa
fè ladjè kont sé moun Bondyé-a épi pouʼy genyen
batay-la. Épi yo ba li pouvwa pouʼy sa kondwi tout
moun ki an tout lafanmi, an tout péyi, moun ki
ka palé tout diféwan langaj, épi moun ki an tout
nasyon ki an latè-a. 8 Tout moun ki an latè-a kay
adowé bèt-la, antiwan sé moun-an ki ni non yo
ékwi an liv lavi étonnèl-la. Non yo ékwi lontan avan
latè-a té fèt. Liv sala sé sa TiMouton-an yo té tjwé-
a.

9 Sé pou tout moun ki ni zòwèy kouté byen!
10Népòtmoun ki la pou yo voyé lajòl kay alé lajòl.
Épi népòt moun ki la pou yo tjwé épi sab-la kay
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mò pa sab-la. Kon sa sé pou sé moun Bondyé-a
doubout fò, épi sé pou yo kontiné kwè an Senyè-a.

11 Lè sala mwen wè an lòt bèt mové ki lévé sòti
an latè-a. I té ni dé kòn menm kon an ti mouton,
épi i té ka palé menm kon an gwo sèpan. 12 Bèt
sala doubout douvan pwèmyé bèt-la èk i té sèvi
menm pouvwa-a pwèmyé bèt-la té ni-an. I fè tout
moun ki an latè-a adowé pwèmyé bèt-la yo té blésé
pou lanmò-a èk ki té djéwi-a. 13 Dézyenm bèt-la
fè an chay miwak. I té ka jis fè difé sòti an syèl
désann asou latè-a douvan tout moun. 14 Yo té
bay dézyenm bèt-la pouvwa pou fè miwak douvan
pwèmyé bèt-la. I sèvi sé miwak sala pou kwennen
tout sé moun-an ki an latè-a. Épi i konmandé pou
yo fè on imaj pou yo sa onnowé pwèmyé bèt-la yo
té blésé pou lanmò épi sab-la, mé ki viwé djéwi-a.
15 Yo bay dézyenm bèt-la pouvwa pou té sa fè imaj
pwèmyé bèt-la vini vivan pouʼy sa palé, épi imaj-
la konmandé pou tjwé tout moun ki pa té dakò
pou adowéʼy. 16Épi dézyenm bèt-la fè yomatjé tout
moun, gwan kon piti, wich kon pòv, lib kon èslav.
Tout sé moun sala té wisivwè on mak asou fon
yo ében asou lanmen dwèt yo. 17 Épi népòt moun
ki pa té pwan mak sala pa té sa achté ni vann
anyen. Mak sala sé non bèt-la ében limowo-a ki ka
wépwézanté non bèt-la.

18 Sé pou moun ni an chay lasajès. Moun-an ki
ni lakonpwann-an kay konnèt sa limowo sala vlé
di. Limowo sala sé non an nonm. Limowo-a sé sis
san swasant sis (666).

14
Chanté SéMoun-an Ki Sové-a
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1Mwen gadé ankò, èk ki sa mwen ka wè pasé Ti
MoutonBondyé-aki té doubout asouMònZayonn!
I téni yonsankawantkatmil (144,000)mounépiʼy.
Yo té ni non TiMouton-an èk non Papaʼy ékwi asou
fon yo. 2 Mwen tann an vwa ki sòti an syèl. I té
menm kon on lawivyè gwo épi i té menm kon son
on gwo kout loway épi i té ni son kon lè mizisyen
ka jwé hap. 3 Sé moun sala té doubout douvan
gwan chèzwa-a, kat bèt vivan-an, épi vennkat (24)
gwan nonm-lan. Yo té ka chanté on chanté nèf, épi
pyèsonn pa té sa apwann chanté sala antiwan san
kawant kat mil moun sala Jézi Kwi té ja achté an
latè-a pou sa li yonn-an. 4 Pyès sé moun sala pa té
janmen kouwi vyé lavi. Yo té ja tjenbé kò yo nèt
pou Bondyé yonn. Yo ka swiv Ti Mouton-an tout
koté i alé. I té achté yo anpami sé moun latè-a. Yo
sé pwèmyé konpanni moun yo té mété asou koté
kon an kado bay Bondyé èk Ti Mouton-an. 5Yo pa
janmenmanti épi yo san fòt.

TwaNanj-lan
6 Mwen wè an lòt nanj ki té ka volé byen ho

an syèl-la, épi i té ka mennen an konmisyon ki
kay vwé pou tout tan bay sé moun-an ki an latè-a.
Nanj-lan diʼy bay tout nasyon, tout lafanmi, moun
ki ka palé tout diféwan langaj, épimoun ki an tout
péyi. 7 I palé fò èk i di, “Sé pouʼw obéyi Bondyé
èk lévé nonʼy, paski lè-a ja wivé pou Bondyé jijé sé
moun latè-a. Kon sa adowé Bondyé-a ki fè syèl-la
èk latè-a èk lanmè-a épi tout sous dlo.”

8 An lòt nanj té ka swiv pwèmyé-a épi i di, “Ba-
bilonn tonbé! Yo ja détwi gwo vil Babilonn-an! Vil
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sala témenmkon an fanmki fè toutmoun an latè-
a viv vyé lavi épiʼy. Vyé lavi sala sé menm kon
diven fò i ba yo bwè.”

9An twazyenm nanj té ka swiv dé pwèmyé-a èk
i palé fò ankò, i di, “Moun ki adowé bèt-la épi imaj
li, épi ki kité yo mété mak li asou fon yo ében asou
lanmen yo 10kay ni pou bwè diven anmè Bondyé-
a. Diven anmè sala ka wépwézanté waj Bondyé.
Yo kay ni pou bwè tout diven anmè sala èk tout
fòs li, diven-an Bondyé vidé an pòt waj li-a. Épi
sé moun sala kay soufè an difé èk souf douvan sé
nanj Bondyé-a èk Ti Mouton-an. 11 Lafimen difé
sala ki ka fè sé moun-an soufè-a kay mouté pou
tout tan èk pou tout tan. Épi sé moun-an ki ka
adowé bèt-la èk imaj li-a épi ki té dakò pou yo té
pwanmaknonʼy-lan pa kay janmenni soulajman,
ni òswè ni lajouné.”

12 Kon sa sé pou sé moun Bondyé-a doubout
fò épi sé pou yo obéyi konmandman Bondyé épi
kontiné kwè an Jézi Kwi.

13Mwen tann an vwa ki sòti an syèl, i di, “Mi sa
pouʼwékwi: I bonan chaypou sémoun-anyo tjwé-
a paski yo té kwè an Senyè-a.”
Lèspwi Bondyéwéponn épi i di, “Wi, sa vwé. Dépi

atjwèlman yo ja fini twavay wèd yo-a. Yo kay pozé
èk tjè kontan paski yo ja wisivwè péyiman pou
twavay-la yo ja fè-a.”

Dènyé Jijman-an
14Mwen gadé ankò, èk ki sa mwen ka wè pasé

an gwo nwaj blan! An moun ki té ka sanm an
nonm té asid asou nwaj-la. I té ni an kouwonn lò
asou tèt li épi i té ni an koutla lanmenʼy ki té filé an
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chay. 15An lòt nanj sòti an Kay Bondyé-a èk i palé
fò èk i di moun-an ki té asid anlè nwaj-la, “Pwan
koutlaʼw èk paséʼy asou latè-a paski tan-an ja vini
pou wékòlté. Sé fwi-a ki an latè-a ja mi.” 16Menm
lè-a moun-an ki té asid anlè nwaj-la fè yon kout
koutla asou latè-a épi tout bagay té wékòlté.

17 Mwen wè an lòt nanj ankò ki té sòti an Kay
Bondyé-a an syèl. I té ni an koutla an lanmenʼy
tou èk koutla sala té filé an pil. 18 Èkmwen wè an
lòt nanj. Sé li ki té ka gadé difé-a ki anlè lotèl-la. I
sòti bò lotèl-la èk i palé fò épi i di nanj-lan ki té ni
koutla filé-a, “Gadé, sé fwi-a ki asou sé pyé bwa-a
ki an latè-a ja mi, kon sa pwan koutlaʼw èk koupé
ségwap-la.” 19Nanj-lanpasékoutlaʼyan latè-aépi i
koupé tout sé gwap fwi-a épi i ladjé yo adan twou-
a koté yo ka pijé yo-a. Twou sala ka wépwézanté
waj Bondyé asou sé mové moun-an. 20 Yo pijé sé
fwi-a an gwo twou-a ki an dèwò vil-la pou fè ji yo
sòti. San té sòti an plas salamenmkon on lawivyè.
I té ni apipwé senk pyé fondjè épi dé san (200) lyé
londjè.

15
SètNanj-lanPwépawéPouMennenSètModisyon

1 Lè sala mwen wè on bagay étwanj pawèt an
syèl-la, on bagay moun pa té janmen wè. I ka fè
mounwèsté bouch gwan ouvè. Mwenwè sèt nanj
ki té kamennen dènyé sèt (7) modisyon-an. Apwé
sé modisyon sala, waj Bondyé kay fini. 2 Mwen
wè an bagay ankò ki té ka sanm an lanmè ki fèt
an glas èk i té ni difé mélé andidanʼy. Sé moun-an
ki genyen batay-la anlè bèt-la èk imaj li-a èk asou
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limowo-a ki ka wépwézanté nonʼy-lan té doubout
bò lanmè glas sala. Yo té ni hap an lanmen yo, hap
Bondyé té ja ba yo. 3Yo té ka chanté chantéMoziz,
sèvantBondyé-a, ansanmépi chantéTiMouton-an.
Chanté-a té ka di:
“Sé ou Bondyé ki Senyè nou,

sé ou ki ni tout pouvwa.
Twavay ou gwan an chay.
Yo ka fè mounwèsté bouch gwan ouvè.
Ou sé wa tout nasyon ki an latè-a.
Twavay ou dwèt èk yo sé lavéwité.
4Ki moun ki pa kay onnowéʼw

èk ki moun ki pa kay lévé nonʼw?
Sé ou yonn ki san fòt.
Tout nasyon kay vini èk yo kay adowéʼw,

paski yo jawè aklè tout sa ou ka fè sé bagay ki
dwèt.”

5 Apwé sa, mwen wè Kay Bondyé-a té ouvè
an syèl, épi mwen wè tant-lan ki ka wépwézanté
pwézans Bondyé-a. 6 Sèt (7) nanj-lan ki té mennen
sètmodisyon-an sòti an Kay Bondyé-a. Yo té abiyé
an had blan ki ka kléwé. Yo té ni an sanng an lò
owon lèstonmak yo. 7Yonn an kat bèt vivan-an bay
sètnanj sala sètbòl an lò ki té plen épiwaj Bondyé-
a ki ka viv pou tout tan-an èk pou tout tan-an.
8 Lafimen ki té sòti an klèté Bondyé té plen gwan
Kay li-a, épipyèsonnpa té sa antwéanKay sala tout
tan sé modisyon-an sé nanj-lan té mennen-an pa
té bout.

16
SètNanj-lanMennen SètModisyon



WÉVÉLASYON 16:1 xxxvii WÉVÉLASYON 16:8

1 Lè sala mwen tann an vwa ki sòti an Kay
Bondyé-a. I palé fò èk i di sèt (7) sé nanj-lan, “Alé
pwan sèt bòl sala èk vidé waj Bondyé asou latè-a.”

2Kon sa pwèmyé-a alé èk i vidé bòl li asou latè-a
épi menm lè-a gwo bobo ki té ka fè moun mal an
chay koumansé lévé asou sémoun-an ki té nimak
bèt-la èk ki té ka adowé imaj bèt-la.

3Lè sala dézyenm nanj-lan vini èk i vidé bòl li an
lanmè-a épimenm lè-a lanmè-a tounen san,menm
kon san an moun ki mò, èk tout sa ki té ka viv an
lanmè-amò nèt.

4 Lè sala twazyenm nanj-lan vidé bòl li asou
lawivyè épi tout sous dlo épi yo tout tounen san.
5Èkmwen tann nanj-lan kiwèskonsab tout sé dlo-a
di,
“Sé ou yonn, Bondyé, ki san fòt,

ou ki ka viv atjwèlman,
ou ki té ka viv dépi avan anyen té fèt.

Jijman-an ou bay-la dwèt.
6Ou ja bay sémoun sala san pou yo bwè, sémoun-

anki té tjwé sémounBondyé-aèk sépwòfèt-
la.

Yo ka jwenn pinisyon-an yoméwité-a.”
7Lèsalamwen tannanvwaki sòtibò lotèlBondyé-
a. Vwa-a di,
“Wi, sa vwé.
Sé ou Bondyé ki Senyè nou,

sé ou ki ni tout pouvwa.
Sé ou ki toujou ka palé lavéwité-a,

èk ou ka jijé dwèt, san pwéféwans.”
8 Lè sala katyenm nanj-lan vini èk i vidé bòl li

asou sòlèy-la, èk sa bay sòlèy-la pouvwa pou bwilé
moun èk diféʼy.
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9 Chalè sòlèy-la té ka bwilé moun. Yo jiwé
Bondyé ki té ni pouvwa asou sémodisyon sala épi
yo pa té dakò pou tounen hòd péché yo pou té sa
lévé non Bondyé.

10Lè sala senkyenm nanj-lan vini èk i vidé bòl li
koté bèt-la té asid ka kondwi-a. Menm lè-a nwèsè
kouvè tout sé moun-an i ka kondwi-a. Moun
koumansé mòdé lanng yo paski soufwans-lan té
tèlman mové. 11 Yo jiwé Bondyé ki an syèl pou
lapéti soufwans-lan èk bobo-a yo té ni-an, mé yo
pa té dakò pou té sa tounen kont movèzté-a yo té
ka fè-a.

12 Sizyenm nanj-lan vini èk i vidé bòl li asou
Lawivyè Youfrétis-la. Lè i fè sa, lawivyè-a sèk nèt
pou sé wa-a ki ka sòti an sòlèy lévan-an sa jwenn
mannyèpouyosapasé. 13Mwenwètwavyé lèspwi
ki té ka sanm kwapo. Yo sòti an djòl gwo sèpan-
an épi an djòl bèt-la épi an djòl fo pwòfèt-la. 14 Yo
sété lèspwi Denmou èk yo té ni pouvwa pou fè an
chay miwak. Yo alé kwiyé tout sé wa-a ki an latè-
a pou fè yo asanblé adan an sèl plas pou fè ladjè
asou gwan jou-a lè Bondyé-a ki ni tout pouvwa-a
kaymoutwé pouvwaʼy-la.

15 “Gadé,mwenka vinimenmkon on vòlè! I kay
bon pou tout moun ki pa dòmi épi ki pa tiwé had
yo pou yo pa sa maché touni, pou yo pa sa hont
douvanmoun.”

16 Lè sala sé vyé lèspwi-a fè sé wa latè-a asanblé
kòyoansanmanplas-la yokakwiyéAnmagèdonn-
an an langaj sé Jwif-la.

17 Lè sala sètyenm nanj-lan vini èk i vidé bòl li
an lézè-a épi menm lè-a an vwa sòti koté gwan
chèz wa-a yé-a an Kay Bondyé-a. I palé fò èk i
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di, “Tout bagay fini nèt.” 18 Zéklè limen, la té ni
an gwo dézòd, loway woulé, épi la té ni an gwo
twanblanntè. Dépi tan moun koumansé viv asou
latè-a la pa janmen ni an twanblanntè kon sa. Sé
pa an ti twanblanntè! 19Gwan vil-la fann an twa
mòso épi tout vil ki té an tout péyi an latè-a té détwi.
KonsaBondyépa téobliyégwanvilBabilonn-an. I
fèʼy bwèwaj li épi jijmanʼymenmkon anmoun yo
fòsébwèdivenki anmè. 20Tout ti péyiki an lanmè-
a dispawèt épi tout sé mòn-an dispawèt tou, 21 épi
an gwan lapli laglas té tonbé asou moun an latè-a
èk chak sé mòso laglas-la té ka pézé yon san (100)
liv. Modisyon sala té tèlman mové, moun jiwé
Bondyé pou lapéti soufwans-lan yo té ka soufè
anba lapli laglas sala.

17
FanmVyé Lavi-a

1 Lè sala yonn anpami sé sèt (7) nanj-lan ki
té ni sèt (7) bòl-la di mwen, “Vini, èk mwen kay
moutwéʼw mannyè Bondyé kay pini gwo fanm
vyé lavi-a, fanm-lan ki ka wépwézanté gwan vil-la
yo té fè bò koté ki ni an pil dlo-a. 2 Sé wa latè-a ja
kouché épiʼy, èk tout sé moun latè-a ja vini menm
konmoun ki sou lè yo bwè divenmalpwòpté-a i té
ka ba yo-a.”

3 Lè sala Lèspwi Bondyé désann anlè mwen épi
nanj-lan pòté mwen alé an hòtè épi la mwen wè
an fanm ki té asid asou an gwo bèt ki wouj. Bèt la
té ni vyé non ki ka ensilté Bondyématjé asou tout
kòʼy. I té ni sèt tèt épi dis kòn. 4 Fanm-lan menm
té byen abiyé èk had lila èk wouj ki chè. I té ni



WÉVÉLASYON 17:5 xl WÉVÉLASYON 17:11

lò èk diyanman èk bijou ki chè anlèʼy. I té ni an
pòt lò an lanmenʼy èk pòt-la té plen èk diven ki ka
wépwézanté tout kalité movèzté èkmalpwòpté i té
ka fè. 5Asou fonʼy té ni an non ékwi. Non sala té ni
on sigwé adanʼy, i matjé: “Gwan vil Babilonn-an!
Manman tout fanmvyé lavi, épi toutmalpwòpté ki
an latè-a.” 6Mwen wè ankò mannyè fanm sala té
sou, paski i té ja bwè san sémoun Bondyé-a èk san
sémoun-an yo té ja tjwé-a, paski yo té di yo kwèan
Jézi.
Lè mwen wè fanm-lan mwen té sipwi an chay.

7Konsananj-landimwen, “Pouki ou sipwikonsa?
Mwen kay diʼw sigwé-a ki anmadanm sala èk bèt-
la ki ka pòtéʼy-la, bèt-la ki ni sèt tèt èk dis kòn-an.
8Bèt sala ouwè-a té vivan lontanmé apwézan i pa
vivan ankò,mé i kay viwé lévé èk i kay mouté sòti
an twou-a ki pa ni bout-la. Apwé an tan i kay alé
an plas-la koté yo kay détwiʼy-la pou tout tan. Sé
moun-an ki ka viv an latè-a ki pa ni non yo ékwi
an liv lavi étonnèl-la dépi an koumansman latè-a
kay sipwi an chay lè yo kaywè bèt-la. Yo kay sipwi
paski yo sav i té vivan an tan lontan, atjwèlman i
pa vivan ankò,mé i kay viwé lévé ankò.

9 “Moun ki ni lèspwi kay konpwann sé bagay
sala. Sèt tèt-la ou ka wè-a ka wépwézanté sèt mòn
koté fanm-lan ka asid, yo ka wépwézanté sèt wa
tou. 10 Senk an sé wa sala pa la ankò. Yonn ka
kondwi toujou èk la ni yonn ki pʼòkò vini. Lè i
vini, i kay kondwi pou an ti tak tan tousèl. 11Bèt-la
ki té vivan lontan-an mé ki pa vivan ankò-a ka fè
ywityenm wa-a, paski i sé yonn an sé sèt wa sala
èk i kay pati alé an plas-la yo kay détwiʼy pou tout
tan-an.
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12 “Dis kòn sala ou wè-a ka wépwézanté dis
wa. Yo pʼòkò jwenn pouvwa pou yo sa kondwi
mé lè yo kay wisivwè pouvwa, yo kay kondwi
ansanm èk bèt-la pou an nèditan. 13 Dis wa sala
ka katjilé menm mannyè. Yo kay bay bèt-la dwa-
a èk pouvwa-a yo ni-an. 14 Yo kay fè ladjè kont Ti
MoutonBondyé-a,méTiMouton-an èk sémoun li-
an kay genyen yo paski sé li ki Wa tout wa èkMèt
tout mèt. Sé moun li-an sé moun i té kwiyé,moun
i té chwazi, èkmoun ki toujou ka kwè an li.”

15 Nanj-lan di mwen ankò, “Dlo-a ou wè-a koté
fanm vyé lavi-a asid-la ka wépwézanté an pil péyi,
moun, nasyon épi sa ki ka palé diféwan langaj.
16Dis kòn sala ou wè-a ansanm èk bèt-la kay hayi
fanm vyé lavi-a, épi yo kay pwan tout sa i ni èk yo
kay kitéʼy touni. Yo kay manjé vyann ki anlè kòʼy
épi yo kay détwiʼy nèt épi difé. 17Sé Bondyé kimété
an tjè dis wa sala pou mété tèt yo ansanm èk fè
yon sèl katjil pou yo fè sa i té ja ni plan pou fè dépi
lontan. Sé Bondyé menm ki fè yo dakò pou yo té
sa bay bèt-la pouvwa-a yo ni pou kondwi-a jis tan
tout bagay fètmenm kon Bondyé té ja di i kay fèt.

18 “Fanm sala ou wè-a ki gwan vil-la ki ka
kondwi sé wa-a ki an latè-a.”

18
Bondyé Détwi Babilonn

1Apwé sa, mwenwè an lòt nanj ki té sòti an syèl
désann. I té ni an pil pouvwa, èk klèté ki té anlèʼy
kléwé tout latè-a. 2 I kwiyé fò èk i di,
“Gwan vil Babilonn-an ja tonbé,

i ja fini nèt.
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Lapawèsté anyen andidanʼy ankòpasé tout kalité
vyé lèspwi ki vini wèsté la

èk vyé kalité jibyémoun hayi ki ka asanblé la.
3Moun tout nasyon té ka viv vyé lavi épiʼy.
Vyé lavi sala sémenm kon diven fò i té ba yo bwè.
Sé wa latè-a té ka viv vyé lavi épi fanm vyé lavi-a

yo té ka kwiyé Babilonn-an,
èk sé machann-an té ka vini wich anlè tèt li
paski i té vlé ni tout sa i wè.”

4Lè sala mwen tann an lòt vwa ki sòti an syèl ki
di:
“Ou, sé mounmwen-an, lévé sòti andidan vil sala

pouʼwpa fè menm sé péché-a i ka fè-a,
pou modisyon-an ki kay tonbé anlèʼy-la pa
tonbé anlèʼw tou.

5Bondyé pa obliyé sé péché-a i ja fè-a,
yo ja fè an gwo pil ki ja wivé jis an syèl-la.

6KitéBabilonn jwennmenmsoufwans-lan i tébay
zòt-la.

Wimèt li dé fwa pou sa i té fè-a.
Ba li divenki dé fwapli anmèpasé sa i tébayzòt-la.
7 I té wich èk i achté tout sa i té vlé.
I té ka kwè i anho tout moun.
Kon sa ba li soufwans èk lapenn pou menm otan

wichès i ni.
I ka di an tjèʼy:
‘Sé mwen ki wenn,

èkmawimwen pamò.
Mwen pa kay janmen ni lapenn!’

8Pou lapéti sa i ka di-amodisyon kay tonbé anlèʼy.
Adan yon joumaladi èk lapenn èk lafen kay tonbé

anlèʼy.
Difé kay bwiléʼy nèt
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paski Bondyé Senyè nou-an ni an pil pouvwa
épi sé li ki ja kondannéʼy.”

9 Sé wa latè-a ki té ka viv vyé lavi épiʼy-la èk
ki té ka wisivwè wichès an lanmenʼy-lan kay wè
lafimendifé-akikabwiléʼy-la. Lè salayokaypléwé
èk yo kaymété lanmen asou tèt yo. 10Yo kaywèsté
lwen afòs yo kay pè pasé an modisyon-an tou. Yo
kay hélé, “Woy, woy, woy! Ou gwan vil Babilonn-
an ki té tèlman fò, adan yon nèditan ou ja jwenn
pinisyonʼw!”

11 Sé machann latè-a tou kay pléwé èk yo kay
an lapenn lè yo wè sa ki wivé Babilonn, paski la
pa kay ni pyès moun pou sa achté sé bagay-la yo
ka vann-an. 12Mi tout sé bagay-la yo té ka vann-
an: Lò, dajan, diyanman èk bijou ki chè an chay,
bèl twèl swa ki chè an chay, twèl wouj èk lila,
bwa ki santi bon èk bagay ki fèt èk pik léfan èk
bwa ki chè, bagay kon tjwiv, fè, èk bèl wòch yo ka
kwiyé mab, 13 bagay ki ka santi bon kon kannèl
èk zépis, èk lanmi pou fè wimèd, èk frankinsens
épi lansan, diven èk lwil, bon fawin fwans èk mi,
bèf èkmouton, chouval èk kawòs, èkmoun ki èslav.
14 Sé machann-an kay di, “Tout sé bagay-la ou té
mété tjèʼw asou-a ja dispawèt nèt. Tout sé bèl
bagay-la èk sé wichès-la ou té ni-an pèd épi ou pa
kay janmenwèyoankò.” 15Lapèkay tonbéanlè sé
machann-an ki vann sé bagay sala pou vini wich-
la lè yo wè gwo modisyon-an ki tonbé anlè vil-la.
Yo kay doubout lwen, yo kay pléwé, yo kay mété
lanmen anlè tèt yo 16èk yo kay di, “Woy, woy, woy!
Gadé sa ki wivé gwan vil-la! I té menm kon on
madanm ki té byen abiyé èk bèl had lila èk wouj
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ki chè. Pa dé lò èk diyanman èk bijou ki chè i
té ni anlèʼy! 17 Mé tout wichès li-a fini adan yon
nèditan!”
Toutmètbatiman èk toutmounki ka navidjé, èk

tout matlo épi tout lézòt ki ka genyen lavi yo anlè
lanmè kay wèsté lwen, 18 épi yo kay hélé fò lè yo
kay wè lafimen difé-a ki ka bwilé vil-la. Yo kay di,
“La pa té janmen ni pyès vil ki kon vil sala!” 19 Yo
kaymété tè anlè tèt yo afòs yo an lapenn èk yo kay
pléwé, yo kay hélé fò, yo kay di, “Woy, woy, woy!
Gadé sa ki wivé gwan vil-la! Tout moun ki té ni
batiman té viniwich anlè tèt vil sala. Mé adan yon
nèditan i pèdi tout bagay.”

20 Sé pou tout sa ki an syèl-la kontan paski Ba-
bilonn ja tonbé. Sé pou toutmoun Bondyé épi tout
sé zapòt-la èk sé pwòfèt-la kontan paski Bondyé ja
kondannéBabilonnpou séméchansté-a i té fèʼw-la.

21Lè sala on nanj ki té ni an pil pouvwa anmasé
on gwo wòch ki té menm kon on woul moulen. I
jétéʼy an lanmè-a èk i di, “Sé kon sa yo kay pwan
gwan vil Babilonn-an èk jétéʼy atè. Pyèsonn pa kay
janmen wèʼy ankò. 22 Pyèsonn pa kay tann moun
ka jwé hap, flout ében twonpèt, épi pyèsonn pa kay
chanté andidanʼwankò, Babilonn. Pyès nonm léta
pa kay twavay an vil sala ankò. Yo pa kay tann
sonmoulen ankò. 23Lanppakay kléwé andidanʼw
ankò, Babilonn. Yo pa kay tann vwa moun ki ka
mayé andidanʼw ankò. Sé machann ou-an sété
gwo zòm latè-a. Ou té kwennen sé moun latè-a èk
tjenbwa-a ou ka fè-a.”

24Yo pini Babilonn paski sé li ki koupab pou san
sé pwòfèt-la èk sé moun Bondyé-a yo té tjwé-a, èk
san tout lézòtmoun yo té ja tjwé an latè-a.
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19
Yo Adowé Bondyé An Syèl

1Apwé sa, mwen tann an dézòd kon vwa an pil
moun an syèl-la. Yo té ka hélé fò èk yo té ka di,
“Alélouya!
Annou lévé non Bondyé!
Sé li ki sové nou,

sé li ki ni tout pouvwa!
2 Sé li ki toujou ka palé lavéwité-a.
I ka jijé dwèt, san pwéféwans.
I ja jijé gwo fanmvyé lavi-a ki té ka gaté tout latè-a

èk vyé lavi-a i té ka kouwi-a. Bondyé ja ba li
pinisyon-an i té méwité-a

paski i té tjwé sé sèvant li-a.”
3Lè sé moun-an ki té an syèl-lawè lafimen difé-

a ki té ka bwilé Babilonn-an, yo hélé fò ankò èk yo
di,
“Alélouya!
Lafimen gwo vil-la ka mouté pou tout tan èk pou

tout tan!”
4Lè sala vennkat (24) gwannonm-lan épikat bèt

vivan-an tonbéajounouèkyo tébésé tètyoatèpou
adowé Bondyé ki asid asou gwan chèz-la koté i ka
kondwi-a. Yo di,
“Alélouya! Sa vwé!”

5 Lè sala mwen tann an vwa ki sòti koté gwan
chèzwa-a yé-a. Vwa-a di,
“Tout moun ki ka sèvi Bondyé, ki ka onnowéʼy,

gwan kon piti,
annou di ki mizi bon Bondyé nou-an bon.”

6Apwé sa,mwen tann sémoun-an ankò. Son-an
yo té ka fè-a té menm kon son on lawivyè gwo épi
i té menm kon son on gwo kout loway. Yo di,
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“Alélouya!
Sé Bondyé ki Senyè nou.
Sé li ki ni tout pouvwa-a

èk sé li ki ka kondwi.
7Annou fè fèt,

annou fè tjè nou kontan,
épi annou lévé nonʼy,

paski tan-an ja vini pou Ti Mouton-anmayé.
Fi-a i kaymayé-a ja pwépawé kòʼy pou yomayé.
8Bondyé ja abiyé fi-a èk had blan,

had ki nèt èk ki ka kléwé kon sòlèy-la.”
(Séhadblan sala kawépwézanté sébonbagay-la sé
moun Bondyé-a ja fè-a.)

9 Lè sala nanj-lan di mwen, “Mi sé pawòl-la
pouʼw ékwi: Pa dé bon i bon pou sé moun-an yo
envité an mawiyaj Ti Mouton-an.” Nanj-lan di
mwen ankò, “Sé pawòl sala sòti an bouch Bondyé
menm.”

10Lè sala mwen tonbé ajounou an pyé nanj-lan
èk mwen té bésé tèt mwen atè pou té sa adowéʼy,
mé nanj-lan di mwen, “Pa fè sa pyès. Mwen sé on
sèvantmenm kon ou épi kon tout sé fwèʼw-la ki ja
kwè an sé pawòl-la JéziKwi témoutwé-a. Sé pawòl
sala sé lavéwité. Sé Bondyé ou ni pou adowé!”
Konmisyon-an sé pwòfèt-la té ka di-a sòti an

lavéwité sala Jézi té moutwé-a.
Moun-an Ki Té Anlè Chouval Blan-an

11 Lè sala mwen wè an lapòt ouvè an syèl, èk
ki sa mwen ka wè pasé an chouval blan! Yo ka
kwiyé moun-an ki té asid asouʼy-la Moun-an Ou
Sa Toujou Konfyé-a Ki Ka Palé Lavéwité-a. I dwèt
an jijmanʼy èk lè i ka goumen ladjè. 12 Zyéʼy ka
kléwékonflanmdifé, èk i téni anpil kouwonnanlè
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tèt li. I té ni an non ékwi anlèʼy mé pyès moun pa
konnèt non sala antiwan li yonn. 13 I té ni on had
ki benyen an san anlèʼy èk yo té ka kwiyéʼy Pawòl
Bondyé-a. 14Tout sòlda ki an syèl té ka swiv li, yo té
abiyé èkhadblan ki nèt épi yo tout té asou chouval
blan. 15 An sab ki byen filé té ka sòti an bouch
li. I kay sèvi sab sala pou genyen ladjè-a kont sé
nasyon-an. I kay sèvianbatonwaki fètan fèpouʼy
sa kondwi sé nasyon-an. I kay pini yo èk gwanwaj
Bondyé ki ni tout pouvwa-a. Sa kay fètmenm kon
lè an moun ka kwazé sé fwi-a an twou-a koté yo
ka pijé yo pou fè diven-an. 16Asou had li épi asou
tjwis li té ni an non ékwi. Non-an sé “Wa toutwa èk
Mèt tout mèt.”

17 Lè sala mwen wè an nanj ki té doubout anlè
sòlèy-la. I té kakwiyé tout sé jibyé-aki kavolé byen
hoan syèl-la èk i di yo fò, “Vini ansanmèkpwépawé
pou manjé an gwo fèt Bondyé-a. 18Vini manjé kò
séwa-a èk sé konmandè-a èk sé sòlda-a. Vinimanjé
vyann sé chouval-la épi kò sé moun-an ki anlè sé
chouval-la, kò tout sé moun-an, moun ki èslav kon
moun ki lib, gwan kon piti.”

19 Lè sala mwen wè bèt-la épi sé wa latè-a épi sé
sòlda yo-a. Yo tout té ja asanblé ansanm pou té
sa goumen ladjè kont moun-an ki té anlè chouval
blan-anèkkont sémoun-anki té ka swiv li-a. 20Mé
yopwanbèt-lapwizonnyé, ansanmèk fo pwòfèt-la
ki té ka fè tout sémiwak-la an pwézans bèt-la. Sété
épi sé miwak sala i té ka kwennen sé moun-an ki
té ni mak bèt-la épi ki té ka adowé imaj bèt-la. Yo
pwan bèt-la épi fo pwòfèt-la èk yo jété yo tou vivan
an létan difé-a koté souf ka bwilé-a. 21 Sab-la ki té
ka sòti an bouchmoun-an ki té asou chouval blan-
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an té tjwé tout sé lézòt sòlda-a. Lè sala tout sé jibyé-
avini èk yomanjé kò sémoun-an jis tanboudenyo
té wèd.

20
Yo Anchenné Satan Pou AnMil Lanné

1Mwenwè an lòt nanj ki té sòti an syèl désann. I
té ni laklé twou-a ki pani bout-la épi an gwo chenn
an lanmenʼy. 2Nanj-lan tjenbé gwo sèpan-an ki té
la dépi lontan-an yo té ka kwiyé Satan èkDenmou-
an. Nanj-lan anchennéʼy 3 èk i jétéʼy an gwo twou-
a ki pa ni bout-la èk i laklé lapòt-la épi i mété an
stanp anlè lapòt-la pou pyèsonn pa sa tiwéʼy-la. I
kay wèsté la pou yon mil (1000) lanné èk i pa kay
sa chapé an twou sala koté yo té météʼy-la pouʼy
sa kwennen sé nasyon latè-a pou jis tan mil lanné
sala bout. Lè mil lanné-a bout, yo kay ladjéʼy pou
an ti tak tan.

4Mwenwè tibwen chèzwa èk la té nimoun asid
anlè yo. Bondyé té ja ba yo pouvwa pou yo sa jijé.
Mwenwè lam sémoun-an yo té koupé tèt-la paski
yo té di yo kwè an Jézi Kwi èk yo té ka di sé moun-
an pawòl Bondyé. Yo pa té adowé bèt-la ni imaj
li, épi yo té wifizé pwan mak li asou fon yo ében
asou lanmenyo. Sémounsalaki té jamò-awésisité
épi yo té ka kondwi épi JéziKwi pou yonmil lanné.
5 Sa sé pwèmyé wézèwèksyon-an. Lèstan sé mò-a pa
wésisité pou jis tan mil lanné sala té bout. 6 Pa dé
bon i bon pou sémoun sala ki wésisité an pwèmyé
wézèwèksyon-an. Yo sé sa Bondyé yonn. Dézyenm
lanmò-a pa ni pouvwa pou sa touché yo. Yo kay
vini pwèt ki ka sèvi Bondyé épi Jézi Kwi èk yo kay
kondwi épiʼy pou yonmil lanné.
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Satan Pèdi Batay-la
7 Lè mil lanné-a bout yo kay ladjé Satan sòti an

pwizonʼy-lan. 8 I kay pasé an tout kat kwen latè-
a épi i kay kwennen sé nasyon-an, sa sé Gòg èk
Magòg-la. I kay fè yo asanblé adan an sèl plas
pou yo sa goumen ladjè kont Bondyé. La kay ni
sòlda menm kon gwenn sab ki bò lanmè-a. 9 Yo
maché asou tout latè-a èk yo asanblé oliwon plas-
la koté sé moun Bondyé-a ka wèsté-a épi oliwon
vil-la Bondyé enmen-an. Mé difé sòti an syèl épi
i détwi tout sé sòlda Satan-an. 10 Lè sala yo tjenbé
Denmou ki té ka kwennen sé nasyon-an èk yo
jétéʼyan létandifé-a,koté ki ni souf kabwilé-a. Sété
menm koté-a yo té ja jété bèt-la èk fo pwòfèt-la. Yo
kay soufè lajouné kon lannwit pou tout tan èk pou
tout tan.

Dènyé Jijman-an
11 Lè sala mwen wè an gwan chèz wa ki blan,

èk an moun té asid anlèʼy. Épi syèl-la èk latè-a
dispawèt nèt douvanʼy. Pyès moun pa té wè yo
ankò. 12Mwen wè sé moun-an ki té ja mò-a, piti
kon gwan, yo té doubout douvan gwan chèz wa-
a. La té ni tibwen liv ki té ouvè. La té ni an lòt
liv ki té ouvè, liv-la ki té ni non sé moun-an ki ni
lavi étonnèl-la. Épimoun-anki asidasougwanchèz
blan-an jijé tout sé moun-an ki té ja mò-a asou sé
bagay-la yo té ja fè-a, sé bagay-la ki té ékwi an sé
liv-la. 13An tan sala lanmè-a ladjé toutmounmòki
té andidanʼy, épi lanmò èk plas-la koté sémò-a yé-a
ladjé toutmounmòyo téni. Épimoun-anki té asid
asou gwan chèz blan-an jijé yo tout asou sé bagay-
la yo té ja fè-a. 14Lè sala yo pwan lanmò épi plas-la
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koté sémò-a yé-a èk yo jété yo an létan difé-a. Létan
difé sala sé dézyenm lanmò-a. 15Népòtmoun ki pa
ni nonʼy ékwi an liv lavi étonnèl-la, yo pwanʼy èk yo
jétéʼy an létan difé-a.

21
An Syèl ÈkAn Latè Nèf

1Pwèmyé syèl-la èk latè-a té dispawèt épi lanmè-
a té dispawèt tou. Lè sala mwen wè an syèl épi an
latè nèf. 2 Mwen wè vil-la ki pou Bondyé yonn-
an, sa sè Jérouzalèm nèf-la, kon i té ka désann sòti
an pwézans Bondyé. Vil sala té kon anmadanm ki
abiyé pouʼy alé mayé èk mawiʼy. 3Mwen tann an
vwa ki sòti koté gwan chèz wa-a yé-a. Vwa-a palé
fò, i di “Gadé, Bondyé ja vini viv anpami lézòm.
I kay viv épi yo èk yo kay vini moun li. Bondyé
menm kay wèsté anpami yo épi i kay Bondyé yo.
4 I kay swiyé tout dlo ki an zyé yo. La pa kay ni
lanmò ankò. La pa kay ni lapenn ében pléwé ében
soufwans ankò, paski tout sé vyé bagay sala ja
dispawèt.”

5Lè salamoun-an ki té asid asou gwan chèzwa-
a di mwen, “Gadé, mwen ka fè tout bagay nèf.” I
di mwen ankò, “Ékwi sé bagay sala paski sé pawòl
sala sé lavéwité, épi ou sa toujou apiyé anlè yo.”

6 I di mwen, “Tout bagay fini fèt. Sé mwen ki
Alfa épi Oméga, koumansman-an épi finisman-an.
Mwen kay bay népòt moun ki swèf dlo ki sòti an
sous dlo-a ki ka bay lavi étonnèl-la, èk i pa kay ni
pou péyé dé sou pou sa. 7Népòt moun ki genyen
batay-la kont movèzté kay wisivwè sé bagay sala.
Mwen kay Bondyéʼy èk i kay gason mwen. 8 Mé
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sé moun-an ki kwapon-an, moun ki tounen kont
mwen, moun ki ka fè mové, moun ki ka tjwé
moun, moun ki ka kouwi vyé lavi, moun ki ka fè
tjenbwa, moun ki ka adowé imaj èk tout moun ki
kamanti, yo tout kay ni plas yo an létan difé-a koté
ki ni souf ka bwilé pou tout tan. Sa sé dézyenm
lanmò-a.”

9 Yonn an sèt nanj-lan ki té ni sèt bòl-la ki té ni
sèt dènyé modisyon-an vini épi i di mwen, “Vini,
èk mwen kay moutwéʼw fi-a Ti Mouton-an kay
mayé-a.” 10 Lèspwi Bondyé désann anlè mwen èk
nanj-lan pòté mwen mouté anlè tèt an gwo mòn
ho, èk i moutwé mwen Jérouzalèm, vil-la ki pou
Bondyéyonn-an, kon i té kadésann sòtianpwézans
Bondyé. 11 Klèté Bondyé té andidanʼy épi vil-la
té ka kléwé an pil, menm kon an bèl diyanman
ki chè an pil. I té klè kon kwistal. 12 I té ni on
gwo bawad ho oliwon vil-la épi i té ni douz bayè.
La té ni on nanj an chak sé bayè-a ka fè gad, épi
non douz bwanch fanmi-an ki an nasyon Izwayèl-
la té ékwi asou sé bayè-a. 13 La té ni twa bayè
asou chak koté vil-la. La té ni twa an sòlèy lévan,
twa an sòlèy kouchan, twa pa anho èk twa pa
anba. 14 Fondasyon bawad vil-la té fèt anlè douz
wòch. Anlè douzwòch sala té ni non douz zapòt Ti
Mouton Bondyé-a.

15 Nanj-lan ki té ka palé épi mwen-an té ni on
ti baton ki té fèt an lò pou miziwé vil-la, bayè-
a, èk bawad-la ki oliwon vil-la. 16 Vil-la té kawé,
londjèʼy èk gwandèʼy té menm mizi. Nanj-lan
pwan baton-an èk i miziwé vil-la. Londjèʼy sété
yonmil senk san (1500) lyé épihòtèʼy épi gwandèʼy
sété menm mizi-a. 17 Nanj-lan miziwé bawad-la
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ki té oliwon vil-la. I té ni dé san sèz (216) pyé
an mannyè moun ka miziwé.* 18 Bawad sala té
fèt èk jaspa. Vil-la menm té fèt èk bon lò. I té
klè kon kwistal. 19 Fondasyon bawad vil-la té ni
tout diféwan koulè wòch ki chè an chay. Pwèmyé
wòch fondasyon-an té an jaspa. Dézyenm-lan té
an safaya. Twazyenm-lan té an agèt. Katyenm-
lan té an èmral. 20 Senkyenm-lan té an onniks.
Sizyenm-lan té an kònilyan. Sètyenm-lan té an
kwòts. Ywityenm-lan té anbèril. Névyenm-lan té an
topaz. Disyenm-lan té an krisopaz. Wonzyenm-
lan té an jasin. Douzyenm-lan té an anméfis.
21Douz bayè vil-la té fèt èkbèlbijou. Chak sé bayè-
a té fèt épi an gwenn bijou. Lawi vil-la té fèt èk bon
lò ki té klè kon kwistal.

22Mwenpawè pyès kay yo ka adowéBondyé an
vil sala. Bondyé Senyè-a, ki ni tout pouvwa-a, épi
Ti Mouton-an toujou la, kon sa pyèsonn pa bizwen
pyès kay pou adowé yo. 23 Vil sala pa bizwen
klèté sòlèy-la ében lalin-an paski klèté Bondyé ka
kléwé la, épi sé Ti Mouton-an ki lanp vil-la. 24Tout
nasyon ki an latè-a kay wè klèté pou yo sa maché,
èk séwa-a ki an latè-akaymennenwichèsyoanvil
sala. 25Bayè vil-la pa kay janmen fèmé, i kaywèsté
ouvè tout lè paski la pa kay ni nwèsè. 26 Yo kay
mennen tout wichès èk tout bèl bagay sé nasyon-
ananvil-la. 27Méanyenkipabonpakayantwéan
vil-la, ni pyèsonn ki ka fèmové ében ki kamanti. Sé

* 21:17 Londjèʼy sété yon mil senk san (1500) lyé...an mannyè
moun ka miziwé. An langaj Grik-la londjè, gwandè épi hòtè vil-la
té ni 12 mil stadia épi bawad-la ki oliwon vil-la té ni 144 kyoubit;
pitèt sé limowo sala ni an sigwé andidan yo.
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sèlmanmounkini nonyoékwian livTiMouton-an,
liv lavi étonnèl-la, ki kay antwé an vil sala.

22
1 Nanj-lan moutwé mwen lawivyè dlo-a ki ka

bay moun lavi étonnèl-la. Dlo-a ka kléwé menm
kon kwistal. I ka sòti anba gwan chèz-la koté
Bondyé èkTiMouton-ankakondwi-a. 2 I kadésann
an mitan lawi-a ki an vil-la. Asou toulé dé bòdaj
lawivyè-a ni pyé bwa-a ki ka bay lavi étonnèl-la. I
ka pòté fwi douz fwapa lanné, yon fwa chakmwa.
Yo ka sèvi fèy li pou djéwi sé nasyon-an. 3 Anyen
Bondyé modi pa kay antwé an vil-la. Gwan chèz-
la koté Bondyé épi Ti Mouton-an ka kondwi-a kay
la, épi sé moun li-an kay adowéʼy la. 4 Yo kay wè
fidjiʼy épi i kay ékwi nonʼy asou fon yo. 5La pa kay
ni nwèsè an vil sala. Moun pa kay bizwen lanp
ében klèté sòlèy-la ankò paski sé Bondyé Senyè-a
menm ki kay klèté yo, épi yo kay kondwi pou tout
tan èk pou tout tan épi Bondyé.

JéziKa Vini Talè
6Nanj-lan di mwen, “Sé pawòl sala sé lavéwité,

ou sa toujou apiyé anlè yo. Sé Bondyé Senyè-a ki
té voyé lèspwiʼy anlè sé pwòfèt-la pou yo té sa palé
pawòl li, èk sé li ki voyé nanj li pou té moutwé sé
sèvant li-a sé bagay-la ki ni pou fèt touswit-la.”

7 Jézi di, “Gadé, mwen ka vini touswit! I bon an
pil poumoun ki obéyi pawòl Bondyé ki ékwi an liv
sala.”

8Mwen menm Jan ja tann èk wè tout sé bagay
sala. Lè mwen wè èk tann yo, mwen tonbé
ajounou an pyé nanj-lan ki té moutwé mwen sé
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bagay sala, èkmwenbésé tètmwen atè poumwen
té saadowéʼy. 9Méidimwen, “Pa fè sapyès! Mwen
séansèvantmenmkonouèk fwèʼw, sépwòfèt-la, èk
tout moun ki obéyi sé pawòl-la ki ékwi an liv sala.
Sé Bondyé ou ni pou adowé.”

10 I di mwen ankò, “Pa séwé pawòl Bondyé ki
an liv sala, paski mwen vlé sé moun-an konnèt
yo. Tan-an sé bagay sala kay fèt-la ka vini touswit.
11Kité moun-an ki mové-a kontiné fè movéʼy. Kité
moun-an ki malpwòp-la kontiné viv vyé laviʼy, mé
kité moun-an ki dwèt-la kontiné fè bagay ki dwèt
èk kité moun-an ki ka viv pou Bondyé yonn-an
kontiné viv pou Bondyé yonn.”

12 Jézi di, “Gadé, mwen ka vini touswit! Mwen
ka mennen péyiman mwen épi mwen pou sa bay
chak moun sa yo méwité-a. 13 Sé mwen ki Alfa épi
Oméga, pwèmyé-a èk dènyé-a, koumansman-an épi
finisman-an.”

14 Pa dé bon i bon pou moun ki lavé had yo nèt.
Sé yomwen kay bay pèwmisyon pou pasé an bayè-
a pou antwé an vil-la épi pou manjé fwi pyé bwa-
a ki ka bay lavi-a. 15Mé sé mové moun-an ki kon
chyen-an, èk sé tjenbwatè-a, èkmoun ki ka kouwi
vyé lavi, èk moun ki ka tjwé moun, èk moun ki
ka adowé imaj, èk moun ki ka manti èk ki enmen
manti tout lè, tout moun ki ka fè sé bagay sala kay
ni pou wèsté dèwò vil-la.

16 “Mwen Jézi ja voyé nanj mwen koté zòt pouʼy
sa di zòt sé bagay sala an sé légliz-la. Sé mwen
ki désandan Wa David-la. Sé mwen ki étwal lé
bonmaten-an ki ka kléwé an chay-la.”

17Lèspwi Bondyé épi fi-a ki mayé-a di, “Vini.”
Kité tout moun ki tann sé pawòl sala di, “Vini.”
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Kité tout moun ki swèf vini, kité tout moun ki
vlé dlo-a ki ka bay lavi étonnèl-la vini pou yo sa
wisivwè dlo sala pou anyen.

Dènyé Pawòl Jan
18 Mwen Jan ka vèti tout moun ki tann pawòl

Bondyé ki ékwi an liv sala: Si ou mété anyen anlè
sé pawòl-la, Bondyé kay mété sé modisyon-an ki
ékwi an liv-la asou sé pinisyon-an ou kay jwenn-
an. 19Si ou tiwéanyenanlèpawòlBondyé-aki ékwi
an liv sala, Bondyé pa kay kitéʼw antwé an vil li-a
èk manjé fwi pyé bwa-a ki ka bay lavi étonnèl-la,
vil-la èk fwi pyé bwa-a ki ékwi an liv sala.

20 Jézi Kwi ki ka moutwé tout sé bagay sala sé
lavéwité-a ka di, “Wi, ou pé asiwé mwen ka vini
touswit!”
Amèn. Vini, Senyè Jézi!
21Mwen ka pwédyé pou Senyè Jézi voyé lagwas

li anlè zòt tout.
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